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Démosle un calzado que los 
preserve de las comunes defor- 
maciones y les habremos hecho 
un gran bien para siempre. 


3002 - Cementado. Becerro 
narrón o vaquillona gamuza 
lo blanco; 10 Ya al 12, $ 26.--; 


3 Ya al 10, $ 22.40, y 
> Y al 8, a ¿ 1050 
1003 - Cementado. Becerro 


narrón o vaquillona gamuza 
lo blanco; 10 Ya al 12, $ 26.—; 


Ya al 10, $ 22.40, y 

Vhal8, a ¿ 1950 
051 - Todo cosido sin gram- 
as. Becerro marrón o vaqui- 


ona gamuzado blanco; 1 al 
Ya $ 32.50; 11 Ya al 13 Ya, 


29.50, y 8 % al 11, 
$ 2590 


055 - Todo cosido sin gram- 
as. Vaquillona  gamuzado 
lanco, con aplicaciones en 
ecerro marrón; l al 3 Ya, pe-' 
>s 32.50, 11 Ya al 13 Ya, pe- 
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Un cambrillón interno, livia- 
no y fuerte, da un adecua- 
do apoyo al arco del pie. 
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¡21415  leformación del pie plano. 
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8506 - Cementado. En fuerte 
brin, puntera y talonera de 
vaquillona gamuzado 
10 Ya al 12, $ 27.45; 8 Y al 10 
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SAA $ 21 30 
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MOVADO 


165 primeros premios de observatorio 


Calendograf 


Con un MOVADO 
Calendograf, dispondrá Ud. de 
un verdadero 
“reloj - calendario”, que indica 
con exactitud: fecha, día, 


mes, hora, minuto, y segundo! 
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Importación y = Al interior, remi- 
fabricación = á timos, a pedido, 
de joyas finas. catálogo ilustrado 


Esmeralda y Corrientes 


FUNDADA EN 1890 
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D. lo discutible que es 


González deja el diario a un lado, se quita los anteojos, 
y le dice a Fernández: 

—Esta información que acabo de leer tiene trascen- 
dental importancia. Es un signo de los e e Figúrese 
usted que en la Universidad de Maryland se ha suprimido 

ara in aeternum la enseñanza del latín, y, en su lugar, 
undan una cátedra destinada a instruir a las nuevas ge- 
neraciones en el manejo del automóvil. El rector de la doc- 
ta institución justifica la medida arguyendo que el latín no 
le es necesario a todo el mundo, pero lo del automóvil, sí. 

—Me parece muy bien. Y la noticia no me toma de sor- 

resa. Ramón y Cajal cuenta que allá por 1898 ó 1899, cuan- 
o visitó la gran república del norte, se enteró de que en 
uno de los estados Cienle la enseñanza superior reducía- 
se a dos materias: odontología y teología. Los ciudadanos de 
la región — hombres esencialmente prácticos — sólo nece- 
sitaban doctores que les limpiaran los dientes y el alma. 

—Muy interesante. Los dientes, el alma; y el auto- 
móvil, ahora. El latín — dicho sea con franqueza — yo no 
sé para qué sirve en nuestros días. Puede ser en teología, 
o en botánica... Lo mismo sucede con otras cosas que se 
siguen enseñando en la actualidad por pura rutina. Quizá 
en la Edad Media o hace un siglo tuvieran utilidad prác- 
tica. ¡Pero en 19471... 

—¿A qué cosas se refiere usted? 

—Pues... a la gramática, la caligrafía, la literatura, la 
historia. Son cargas inútiles para andar por el mundo. La 
gramática, por ejemplo. ¿Quién se acuerda jamás del plus- 
cuamperfecto o del ablativo? ¿Acaso no se expresa cada cual 
como le da la gana? ¿Y dejamos por eso de entendernos? 
Según la gramática, no debe decirse en base, ni lo qué, 
ni es correcto emplear como sustantivo el adjetivo familiar, 
ni se puede tolerar la pronunciación máiz, páis, tiatro y ec- 
sena. Sin embargo, los diarios abusan del en base, de lo 
qué, del familiar por pariente. Y no hay locutor de broad- 
casting que no diga tiatro, ecsena, y... esétera. La caligra- 
fía es absurda: ¿para eso hemos comprado la máquina de 
escribir? En cuanto a la literatura, si yo sé algo de las 
grandes obras maestras como el Quijote, El misterio del 
cuarto amarillo, Los tres mosqueteros y Por siempre Am- 
bar, ha sido mediante la radio y el cine. Y por el cine tam- 
bién he sabido quién es, en el renglón de historia, María 
Antonieta, Paganini, el hijo de Robin Hood, el cardenal 
Richelieu y Truman. 

—De acuerdo. Y aún voy más lejos yo. Creo que pa- 
ra estar a tono con la época lo mejor seria cerrar, no sólo 
las facultades v los liceos, sino las escuelas primarias, también. 

—¡Hombre! No tanto. Es necesario aprender a leer 
y escribir. 

—¿Necesario? ¿Por qué, necesario? 

—Pues, porque... En fin, porque si no supiéramos 
leer ni escribir seríamos unos... ¿Cómo se dice? Unos anal- 
fabetos. 

—¿Por eso, nada más? ¡Vamos, amigo! Dejémonos de 
vanos prejuicios. Y al grano. Confesemos la verdad. la pu- 
ra verdad. ¿Lee usted algo? ¡A ver, conteste! ¡Rápido! 

—Pues... sí. ¿Cómo no voy a leer? Este... los dia- 
rios, las cartas que recibo, los avisos comerciales... ¡Tan- 
tas Cosas! 

—¡Mentira! 

—¿Mentira? ¡Oiga usted! ¡No le voy a permitir...! 

— ¡Déjese de hipocresías y simulaciones! Usted, si es 


Google 


ILUSTRACION ARGENTINA 
ENERO 1948 


la lectura 


una persona normal, no lee un pito. De las noticias se en- 
tera por los informativos de la radio. Cartas, no recibe ni 
una, que para eso tiene teléfono. Y en cuanto a los avisos 
otra vez le cito la radio. 

—Bien... Es cierto. Pero yo compro diarios, sin em- 
bargo. Y, cuando estoy enfermo, en cama, y ya no sé qué 
hacer de puro aburrido, pido un libro... 

—Por costumbre heredada de sus más remotos ante- 
pasados. Compra diarios y, a la postre, sólo le sirven para 
envolver algo. Pide un libro, y acaba poniéndolo bajo una 
pata de la mesa, cuando se mueve demasiado. 

—Sí, también es verdad. Pero... 

—No se devane usted los sesos buscando peros. La 
lectura es, en nuestros días, tan anacrónica y absurda co- 
mo la rueca para hilar o la carreta de bueyes. El público 
no lee, 

—Un momento. Hay un hecho positivo: se publican 
libros, novelas, historias. ... 

—¡Claro! Y se seguirán publicando. ¿De dónde quie- 
re usted, hombre de Dios, que los directores cinematográ- 
ficos y radiotelefónicos saquen argumentos para sus pelí- 
culas y sus episodios? No los pueden extraer de la nada, 
es decir, de sus cabezas. Por eso se ven obligados a leer no- 
velas, historias y todo eso. Pero ellos no constituyen el pú- 
blico, la masa. Y yo he dicho que es el público quien no 
lee. Primero, porque para eso nos sirve el teléfono, la radio 
y el cine. Y luego, porque un hombre o una mujer normal 
no disponen materialmente de tiempo para leer. Cada uno 
tiene sus ocupaciones personales y, además, el té, el póker, 
el copetín, la canasta uruguaya, la boite, el amor — o los 
amores, — el football, los fines de semana, el golf, el café, 
el club... 

—Eso es muy cierto. En mi caso, por ejemplo, tam- 
bién hay el problema de la vista. Se me cansa en seguida. 
Tendría que consultar a un buen oculista y comprarme unos 
anteojos especiales para leer... 

—Su caso es muy general. Es excusa corriente. Otra 
razón hay que hace muy difícil la lectura, y es el precio 
de los libros. ¡Ya se ha llegado al colmo! Por una novela 
de morondanga le piden a usted ocho pesos, o veinte, o 
treinta... Y por esa cantidad, amigo mío, usted se puede 
comprar ahora tres tomates, o media docena de espárragos 
o un par de bifes de lomo. Que, al fin y al cabo, tienen vi- 
taminas. Cosa que no le ocurre a la literatura. 

—Cierto, cierto... Pero se me hace tan cuesta arri- 
ba eso de suprimir las escuelas, y no saber leer ni escribir... 

—A todo se acostumbra la humanidad. Por otra par- 
te, hace poco tiempo, unos treinta siglos, que los hombres 
leen. Y no todos... ¿Y sabe usted las eternidades durante 
las cuales ignoramos en absoluto la escritura? ¡Millones de 
años! Fueron, indudablemente, los tiempos más dichosos 
del mundo, la edad de oro. ¿No se ha dicho y se ha repe- 
tido que los pueblos felices carecen de historia? Pues sin 
historia, ni novelas, ni versitos, ni nada, mil veces mejor. 
Miel sobre hojuelas... 

—Quizá tenga razón... Al fin y al cabo, no se trata 
de un problema que nos interese mucho, ¿verdad? 

—Eso creo. 

—Naturalmente. Y ahora, volviendo a la realidad, 
¿qué datos tiene usted para el clásico del domingo?... 

(La conversación se prolonga. Pero, como decía el 
finado Rudyard Kipling, esa es otra historia). 


COMO ANTES 


FRANCIA 


EXPORTA LA FLOR DE SU PRODUCCION 


FECAMP - BENEDICTINE, DOM, el gran licor 
elaborado en antigua Abadía de Fécamp 


EPERNAY - REIMS, sus mejores Champagnes 
MOET 8 CHANDON, el champagne que nació 
en el año 1743, White Star, Brut Imperial, 
Brut Reserve 1941, Brut Rose 1938 
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BORDEAUX - Sus vinos, 
A. DELOR 8 CIE., Médoc, 
St. Emilion, St. Estéphe, 
St. Julien, Barsac, 
Sauternes, Cháteau 
Margaux, Latour, Heut 
Brion, etc. 


BEAUNE - sus vinos de 
Bourgogne, BOUCHARD 
AINE 8 FILS, Beaune, 
Pommard, Chambertin, 
CORTON, Pouilly, Chablis, 
Meursault, Montrachet. 


COGNAC, sus finísimos 
Cognacs, DE LAAGE Fils 
8 Co., VO-VSO, 20 ans 
d'age, VSOP, 30 ans d'aqe, 
EXTRA, 50 ans d'age. 


Todos estos afamados istri 
productos son distribuidos 
por A. DELOR 4 CIA. y en venta en todas las 


buenas casas del ramo 
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El placer que le ofrecen los atractivos 
propios de su viaje será mucho mayor, si lo 
hace rodeado del confort que le proporcionarán 
los artículos para viaje elegidos del extenso 
surtido de Wright. 
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SOCIEDAD ANONIMA 
BAZAR INGLES 


Avda. de Mayo 853 Rivadavia 854 
Establecido en Buenos Aires desde 1879 
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Reg. U.S. Pat. Of. 


SWEATERS 


CREACIONES NORTEAMERICANAS 


En venta en: Casa Harrods, Casa Tow, Gath 8 Chaves, Granchic y 
sus sucursales; Auld's, Casablanca, City Sport, Gismondi Fast, La Piedad, 


San Miguel. En Rosario: Sedería Garmón. En la Plata: Tienda El Siglo, 
y demás buenas tiendas del interior. 
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En lo más hermoso de la serranía cordobesa, 
donde un clima de serenidad maravillosa hace propicio el sosiego y la alegría de vivir, 
ahí está Villa Cielo. 
Villa Cielo es un privilegiado lugar residencial que hace más grato el descanso. 


Al pie de los Cerros Uritorco y Las Gemelas, 
entre paisajes y arboledas de incomparable belleza, 
Villa Cielo dista 8 cuadras solamente de la Estación Capilla del Monte. 
Dispone de agua, luz, teléfono, electricidad, correos y demás comodidades. 
En Villa Cielo está su lugar de week-end o residencia para vacaciones 


Quedan algunos lotes, para venta únicamente al contado, 
entre los chalets de categoría que construye su propietario urbanizador. 
Para folletos y detalles, diríjase directamente a su propietario: 


Sr. J. C. Etcharrán, Urquiza 493, Capilla del Monte, Córdoba, 
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Mallas de maravillosa adherencia al cuerpo. 
150 modelos exclusivos, realizados en telas de Canadá, 
Irlanda, Suiza, Francia y Norteamérica. 


Tejidos de dibujos y estampados propios. 


| Y 
AS 
En venta en todas las 
casas de categoría. 


FABRICANTES, ONDAMAR % Pte. LUIS SAENZ PEÑA 639 T. A. 37 - 3409 y 8105 % Bs. AIRES 
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“MONOGRAM”, PRODUCTO DE TOCADOR IMPORTADO DE ESTADOS UNIDOS 
CUELLO EN FOULARD IMPRIME, PURA SEDA NATURAL 
DE SEDA NATURAL 


PAÑUELO DE 
CORBATAS INGLESAS “PRINTED SILKk”, 
CANTIMPLORA DE CUERO MARROQUI - EN VARIOS COLORES 
BILLETERA CONFECCIONADA EN CUERO DE LOBO MARINO 
CINTURONES SPORT, RAYON TRENZADO, COLORES COMBINADOS 


BILLETERA EN CUERO MARROQUI DE GRAN CALIDAD 
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Una 


nueva cerveza 


y de Gala, 


para paladares 
refinados 


Nuestro público ya tiene una 
supercerveza, una delicia 
líquida cuyo exuberante 
“bouquet” depara al paladar 
un goce nuevo. 

Por su delicioso sabor —más 
amarguito por la mayor 
cantidad de lúpulo— Pilsen 
Bieckert Especial es la 
expresión máxima de la 
tradicional bebida de la salud 


y la alegría. 


Pilsen-Bieckert, una de las más 
antiguas y famosas fábricas 
de cerveza, le invita a guslar 


este magnífico producto. 
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CERVEZA ESPECIAL 


¡BIEN FRIA, ES AUN MAS SABROSA! 


Dri a arm Elaborada y distribuida por: s 
> SERVECERIA BIECKERT 5* 
Na LUN Sr UAM 3334 — Bs. ÁS. 
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Suave y audaz en los tonos, de brillo 


anacarado. con perfume de fruta 
vibra en los labios como el 


Lápiz Labial de la 


fresca . 


auténtico 


Lápiz 


DISTRIBL IDORES: 


nea 0Ogle 


dl 
Original from e La al 
IT INN 7 >. 


=_ 4 


Digitized by Google 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


«o NS 


TAMBIEN ESTA EN CIMAR! 


El instrumento supremo para 
la reproducción fiel de músi- 


ca, canto y el tono de la voz : 
humana. 

Suntuoso mueble de e banis- ¿ 
tería, maravilloso exponente h 


de la técnica moderna. 
Modelo The Panamuse by Capehart 


$ 5.850.- min. 
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“ELECTROTONE” 


Un MAGNIFICO combina. A 
do con cambiador de dis- y 
cos importado, amplia dis- » 
coteca. Mueble de fina s/ 
construcción, madera lus- 26 
trada en colores caoba y ao 


Y nogal. s)> 
A 5 1.650.- mn. / 
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( El receptor portátil que fun- A 
( ciona a PILAS o corriente Se 
de 220 voltios. 0 
o e Recepción perfecta. 6 
“0 e Gran alcance. 
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2 * Pesa 250 gramos. 6 
Y * Construida con aluminio Y 
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S. R. Ltda. Capital $ 400.000. - 
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esa Central: Santa Fe 854 - TA. 32 Dársena 3088 - Buenos Aires 
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Las variadas y atrayentes presentaciones 
LENTHERIC simbolizan el regalo 
varonil por excelencia. He aquí algunas 
en sugestivos e individuales estuches: 
(Ar Trio compuesto de Loción para 
después de afeitarse. Fau de Cologne 
Tanbark y Talco. (B+ Loción Lenthério 


para caballero y Escudilla con jabón de 


Articulo, 


Olugante regale, para ca lallero 


afeitar. (Cai Talco. (Do Escudilla de 
material plástico con jabón de afeitar. 
(Es Elegante Decanter con Cologne 
Tanbark. «o Eau de Cologne para 
caballero. 1G+ La exquisita y afamada 


Colonia 92. 
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B8 — RASO ELASTICO “Lastex 
portado, máxima comodidad y 
le gran ajuste; disponible en Ne- 
Iro, Blanco, Marino, Celeste, Ro- 
9%, Oro y Bordó. Talles 42 al 52. 
e cuarto pollera, $ 72.90; 
Un cuarto pollera ade- 
onte E s 6 50 


GRAN OFERTA 
Mallas en tejido acordonado “Las- 


tex”, finos estampados, ]90 
talles 44 al 50...... S 


En nuestra sección PLAYA Y SPORT podemos ofrecer o Ud yron va“iedad de mo- 1 Interior 
delos de mallas, de procedencia Norteamericana, en finisimos RASOS, GROS 
COTTELÉ y tejidos metálicos inoxidables, verdaderas maravillas “LASTEX”, asi como 
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Usted misma está asombrada 

de la duración de su vestido 
de Brin! El secreto de esa larga vida está explicado 
por tres palabras mágicas estampadas en el 
orillo de la tela: A TOOTAL PRODUCT! Ñ 
Ahora, que usted sabe lo que significan estas | 
palabras en la duración y resistencia de un tejido, Ñ 
cuando adquiera la tela para su próximo vestido » / 


asegúrese que sea Brin de Hilo Toota]l que, gracias a su 


Apresto Antiarrugas (patente Tootal), mantendrá su vestido 


siempre impecable, a pesar del uso y de los lavados! 


La importancia 
de la Garantía Tootal 


Todos los tejidos Tootal están respaldados 

por la amplia “Garantía Tootal'”, que asegura: 
“Si por cualquier defecto, el tejido no 

diera entera satisfacción, se reemplazará o se 
devolverá su importe, más el costo 

de confección de la prenda”. 
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Estilo y Larga Vida... Con Telas de Lino Irlandés 


Las telas de Hilo de Irlanda se han hecho famosas en el filtrar el aire. ¡Son brisas de Irlanda en admirables tejidos! 
mundo entero por sus sobresalientes cualidades. Son telas En el lavado de sábanas de Hilo de Irlanda no 
fuertes, durables y resistentes al uso. Al infundir una perma- debe usarse el almidón para evitar su tiesura y dureza 


nente sensación de elegancia dejan, al mismo tiempo, SR y permitir la frescura y elegancia naturales de la tela. 


BELFAST__ 
EXIJA TELAS DE LA ASOC. PRODUCTORES DE HILO DE IRLANDA % 
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DE PUNTA DEL ESTE 


Una cancha buena entre las primeras 


Ya está a disposición de los aficionados la espléndida 
cancha de golf que complementa armoniosamente la 
organización urbana de la GRAN PUNTA DEL ESTE y 
agrega un elemento de atracción imprescindible. Es 
una cancha standard, de 18 hoyos, diseñada por un fa- 
moso experto estadounidense, con amplios panoramas 
abiertos hacia el mar, las sierras y la barra de Mal- 
donado. Confortable club-house. Dos profesionales de 
primera categoría. Administada por el Club de Golf 
"Punta del Este”. 


Estos incomparables links, que están sólo a pocos mi- 
nutos del Nogaró y del Míguez, linderos de San Rafael, 
son el centro de un nuevo barrio residencial de carac- 
terísticas excepcionales, que vale la pena conocer. 
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LOCION COLONIA 


El aroma original 
e inconfundible! 


LAVANDA INGLESA 


Fragancia fresca, 


distinguida, atrayente... 
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Si usted desea demostrar su 
aprecio por los suyos o por per- 
sonas de su amistad, obséquielos 
en las próximas fiestas con un 
producto de la antiquísima Bodega González 


Byass, que ya preferían los monarcas españoles 
en los últimos siglos! 


El Jerez Tío Pepe, o los Coñacs Tres 
as, Soberano e Insuperable, son un verda- 


dero regalo de Reyes, que traducirán fielmente 
la delicadeza y categoría de sus sentimientos! 
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PUD, EXCELSIOA* 


epuel de lujo 
De dos rasuradoras 
$ 195.- 
MODELO SCHICK 
Colonel 


De una rasuradora 


CÍ UNA $ 150.- 


LA "PIONEER DE 


Un regalo que asegura a quien lo recibe 
por lo menos, 365 momentos felices al 
año, porque permite afeitarse placentera- 
mente sin recurrir al jabón, agua, toallas 
ni hojas. La afeitadora eléctrica SCHICK 
hace la felicidad del hombre moderno 


Otra exclusividad de 


ELECTRO - LIMAY S. R. L. 
Capital $ 400.000 
Arroyo 848 T. A. 44- 9852 Buenos Aires 


TARDE O TEMPRANO VD. TAMBIEN SE AFEIMTARA CON  SCHICK 


En venta en ópticas y en las buenas casas de música y electricidad de todo el pais 
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MODELO SCHICK Y S 


El peinado para 1948 


En los salones del Hotel George V se congregó lu elite de París, inwi- 
tada por los más afamados peluqueros, a fin de presentar el peinado 
para 1948. Maestros tales como Gervais, Antoine, Pourriére, crearon 
un peinado que deja a la cabeza su forma natural, pequeña y redonda, 
y que armoniza con las últimas creaciones de la Alta Costura. Los 
cabellos cortados a 6 ó 10M centímetros como máximo, se recogen sobre 
la frente por medio de bucles o flequillos. Trenzas y moños han sido 
completamente abandonados. Se han reemplazado para la noche por 
postizos ligeros de líneas sobrias. 


Peinado 
de Pourriére. 


Peinado 
de Marc Royer. 


Peinado 
de Fomart. 


Peinado 
de Antoine. 
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Tan perfecto como 


ATMOS 


su hermano mayor 
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SOMBREROS 
DE PIQUÉ>O 


WHISKY ESCOCES 


DEWAR 


ETIQUETA BLANCA 


Sombrerito “aureola”, 

en piqué blanco, que 

lleva a un costado, por 

todo adorno, un pom- 

pón alargado, de plumas 

blancas. Velo negro so- 
bre la copa. 


CALIDAD 
1 INVARIABLE 


Modelo en el mismo 


e y PREFERIDO EN | 
“HOY TODO EL MUNDO da da 
A 


Por toda guarnición un 


blancas y fino velo ne- 
gro. lustra Ida Lupino, 
de la Warner Bros. 


penacho de aigrettes 


en. 


A A 


MEDIAS NYLON—los 
primorosas medias Kayser, 
tan famosas por su per- 
fecto entalle y duradera 
belleza, se pueden obtener 
ahora en los últimos matices 
de la moda actual. 


IMPORTADO DE ESCOCIA POR 


J. F. MACADAM 8 CIA. (S. A.) 
BUENOS AIRES Y ROSARIO 
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OMEGA ha llevado el reloj pulsera al más 
de perfección. Universalmente famosos por s 
y la refinada elegancia de sus diseños, 


alto grado 
u exactitud 


? ela : s de 
mantiene simultáneamente los mejores OS 
exactitud en los Observatorios de Ginebra y 


los relojes Teddington. 
OMEGA simbolizan el genio creador de los artífices y OMEGA AUTOMATIC - El único reloj ultra -plano de 
maestros relojeros suizos, y consagran los últimos ade- precisión, con funcionamiento totalmente automático. 
lantos de la moderna ciencia relojera: CREACIONES OMEGA PARA DAMAS - Maravillas de exac- 
CRONOMETRO OMEGA 30 mm. - Obra maestra de la titud y belleza, diseñadas por los más eximios especia- 
cronometría suiza, único reloj pulsera del mundo que 


] , y ¡ería. 
listas de Ginebra, centro mundial de la moda en reloj 


LOS CONCESIONARIOS OMEGA, LE MOSTRARAN CON PLACER 


SU SELECCION DE RELOJES OMEGA 


Record de Precisión en los Observatorios de Teddin 


gton (Inglaterra) de YA, y Ginebra (1945) 
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Íías de verano 


por Fernand GREGH 


Para ATLÁNTIDA. París, 1947. 


STOS días espléndidos que estamos viviendo con intermitencia, estos días en que la luz ex- 
tasiada parece dejar con pesar la magnificencia de la tierra, son lo mejor del año, su breve y 
milagrosa perfección, su cima más alta, al pie de la cual los otros meses son como brumosos 
humildes llanos que rodean una cumbre de oro perforando el azul del cielo. Y cada año, en 
a misma época, a través de todas las angustias que nos oprimen el pecho, se produce en nosotros 
la misma admiración ante todo lo divino que, bajo el cielo ardiente. parece destilar el globo. Tanto 
esplendor y juventud a la vez, tanta fuerza que se adivina bajo tanta alegría, no son sólo posibles 
porque el sol se ha ido acercando poco a poco a nuestra bola moribunda; esa sublimación no es 
sólo el efecto de causas físicas, puro juego de la mecánica celeste. No, hay algo más bajo esa be- 
eza, algo interno de la que es simbolo. 
Quisiera, cuando llega el verano, que se realizase una ceremonia triunfal para dar gracias a 
a gran Causa desconocida, por venir una vez más a ofrecernos durante tres meses el paraíso sobre 
a tierra. Porque, ¿qué otra cosa puede ser el paraíso sino un eterno verano? Estamos tan hechos de 
Materia, somos seres tan débiles y tan dominados por las cosas, que la felicidad, para nosotros, se- 
ría, ante todo, una vida en la que siempre hiciese calor y buen tiempo. Por eso existía un elemento 
Inmortal en el paganismo, del cual el cristianismo, más idealista, sólo ha conservado un reflejo de- 
masiado lejano, Y por eso nos falta hoy algo cuando los grandes acontecimientos de la temperatu- 
ra traen y reaniman en nosotros las profundas emociones ancestrales. Eso es tan cierto que, instin- 
tivamente, automáticamente, nuestra humanidad sin dioses reconstituye los ritos y que, por ejemplo, 
en lo que se refiere ¿] Verano, una ceremonia, que bajo especies científicas no es más que una cere- 
MONiA Propiciatoria y cultural, se instituyó en París antes de la otra guerra. En el momento del 
solsticio en la noche más corta del año, los sabios—como antaño los druidas—desde el lugar más alto 
e la ciudad, la torre Eiffe] — como en otros tiempos desde el árbol más alto del bosque, — honra- 
an el astro con esas meditaciones y esos himnos que ahora llamamos conferencias y recitaciones 


(Concluye en la página 78) 
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Can y baile ofrecidos por Ignacio Paz y su esposa 


Sara Frederkinmg a las amistades de su hija Teresa 


Teresa Paz Frederking. 


Angeles Martínez Castro, Carlos del Carril y Ernesto Santamarina. Maria de Carabassa y Alejandro Nevares. 
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Sara Josefina Demaría y 
lorge Zuberbiihler Udaondo. 


Teresa Atucha, Carlos Morea, Carlos Ugarte, Joaquín Fi- 
gueroa Alcorta, Sunshine Kavanagh y Emilio Mitre. 


Anchorena, Joaquín Fi- 


Google 


durante 


la 


Un ¡momento del baile. Se distingue en la foto a Teresa Paz Pearson, 
Teresa de Anchorena, Ana Sauze Juárez y María de Carabassa. 


Una vista de la mesa principal. 


Un rincón de la terra- 
Alcorta y Enrique Bullrich. 


Luz Zemborain, Ernesto Santa- 
; 
comida. marina y Guillermo  Benedit. 


Modas de París 


Conjunto de jersey blanco, con 

ancho cinturón del mismo mate- 

rial incrustado en el talle, para lle- 

var con un tailleur de hilo azul 
marino. 
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PLAYAS 


Conjunto que consta de un pantalon- 

cito de brin de hilo verde - tilo, blu- 

són del mismo material con franjas 

amarillas, sin mangas y con amplio 

descote, y una chaqueta realizada en 
ambas telas. 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


Short de jersey negro, solera de algo- 
dón blanco estampada en negro, y 
chaqueta recta y suelta de jersey blan- 
co con forro de la tela estampada, 


Bolso de los mismos materiales. 


SIERRAS 
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Modas de París 


Tailleur azul marino que acompa- 

ña el conjunto de jersey blanco 

de la página anterior. Falda en- 

volvente y chaqueta semientalla- 

da con ribetes blancos. Botones en 
dorado y blanco. 
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Papeles románticos 


por Arturo Capdevila 


uiero que guarde usted estos papeles..., estos pa- 
peles románticos. “Téngalos. 
- El que así me hablaba, al entrar de visita, era don 
Eduardo Schiaffino, ese caballero del arte y de la 
vida que parecía venir directamente de un cuadro del Greco; 
co para hablar con precisión, del Enterramiento del conde 
e Orgaz. 

—¿Qué papeles son, don Eduardo? 

—Cartas de Mariquita Sánchez, de Mármol, de Al- 
berdi. Guárdelas y algún día escriba acerca de ellas. Son 
muy para La dulce patria. Ya verá usted. 

Y me dejó la carpeta con las car- 
tas originales y su copia. Hoy, a los años, 
Mariquita Sánchez de Thompson (des- 
pués señora de Mendeville), que fué tan 
gran mujer y tan excelente argentina, vie- 
ne a mí. Desde los años del virrey 
Sobremonte, pasando por la revo- 
lución de Mayo, por el año 13, 
entre musicales ráfagas del Himno 
Nacional, cantado por la primera vez 
en su salón, atravesando los años 
duros que siguieron luego y los 
crueles lustros que llegaron después, 
aparece la noble matrona como una 
amable visión del pasado. 

Se llama a la sazón Mme. 
Mendeville. Es esposa de un fran- 
cés y ama a Francia; pero no vive 
con el alma en las extranjerías re- 
motas sino puesto el corazón en los 
afanes, dolores y ansias de su tie- 
rra y de su gente. Su imaginación, 
su inteligencia, su gracia, se com- 
placen en saludar y en honrar a los 
talentos de su Argentina. Es como 
la musa de la nación: la que inspira y la 

que galardona. Y en todo es fiel a su país. 
Con ser tan inquieto su pensamiento, nun- 
ca se sintió distinta de sus connaciona! 
ni una desterrada en su patria. 

Pues bien, aquí tenemos en el viejo 
legajo algunos fragmentos de cartas su- 
yas para su marido que está en París. Leamos las cuartillas 
de una que debe suponerse fechada en 1851 o principios del 
siguiente año. Veremos a Mariquita muy mujer, tan femeni- 
na y tan coqueta como la que más, y eso que cuenta por 
ese entonces no menos de sesenta y cuatro años. Mas si por 
una parte se nos muestra de una encantadora frivolidad, por 
la otra parece la dama de beneficencia en todo su ser. 

Precisamente lo primero que leemos en el fragmento de 
carta para su marido es esta recomendación: la de que le escri- 
ba sin demora a nuestro ministro Balcarce para pedirle el favor 
de mandarle hacer “una silla y una cama de fuerza para su- 
jetar a las locas furiosas”. 

Con el horsor de los cuadros que día a día presencia, 
le urge contar con uno de esos “medios ingeniosos que se em- 
plean en los buenos hospitales”. 

ñ Y ahí detalla la ancelical señora: “Tenía entre manos 
un gran plan para un hospital de locas y algunos me habían 
“prometido ayudar, pero estos trastornos políticos lo han tras- 
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-es Mariquita S. de Mendeville 


(Miniatura anónima) 


, 


“tornado todo. Confío, sin embargo, en que la Providencia me 
“protegerá y en que ha de poder hacerse esta obra de caridad, 
“la más grande que puedes pensar”... 

Sí, confía. Si triunfa Urquiza nada tiene que temer: 
ella está bien en su ánimo, y con los de adentro ya se sabe. No 
choca con nadie; su boca cerrada, y a la caridad de sus huérfa- 
nes. Pero le duele la patria. “No vivo de tristeza”, declara, y 
añade: “Yo no soy mujer de guerra; si pudiera no estaría aquí”. 
Renglones más, se despide. “Te deseo salud y felicidad. Bien 
de corazón te abraza tu mejor amiga María”. 

La segunda carta del legajo está completa. Por ella sabe- 
mos que a su marido le llama Mendeville, 
por su apellido, no por su nombre de pila, 
ni por familiar apodo. También conoce- 
mos su fecha: el 1% de agosto de 1853. 
Aquí la vemos retratada de cuerpo ente: 
ro; tal como era, decidora, ágil, gra- 
ciosa. ¡Y cómo es de traviesa y de 
qué modo bulle en todas sus pala- 
bras el espíritu! 

He aquí algunas de las cosas 
que va diciendo: “Te diré que ha- 
“blo francés, si no como una fran- 
“cesa, muchísimo mejor y que to- 
“co el piano que te había de dar un 
“susto con una ejecución muy 2 
“la moda. Pregúntale a Mr. Pa- 
CHIP at 

Y sin demora, allá va el pedi- 
do: “Así puedes mandarme cuando 
te agrade, algunos pedacitos de gus- 
to, no muy largos porque no hay 
tiempo para estudiar y la música de 
ahora exige mucho estudio”... 

¡Ah! Si ella no tuviera tantas 
aflicciones de bolsillo cómo hubie- 
ra adelantado en varias sendas. ¡Ay! La 
pobreza es un demonio... pero se recobra 
en seguida sonriente, lista para hacer son- 
reír con su sandunga: 

“No por esto pienses que pido li- 
mosna... Nada... Mira cómo fuí ves- 
tida ayer con un vestido gris, talma de 
terciopelo negro, gorra igual y guante limpio”... 

vaya si pareció muy señora... Porque en eso del to: 
no, ella no afloja... “Lo más que puede suceder es que vaya 
el mismo talma hasta que se be el frío porque no hay más”. 
Pero como el primer momento es el que causa la impresión... 
Por lo demás en un minuto sabe uno donde está... 

Como contra su costumbre va escribiendo la carta con 
letra grande, se pone en guardia a este respecto, no vaya a fi- 
gurarse Mendeville que lo hace por vejez: “Escribo letras gran- 
des para que las leas... no por vieja”... Que no lo es ni lo 
está y sigue siendo la actividad misma, y anda mucho más a su 
placer entre las jóvenes que con las amigas de su edad, que sí 
han envejecido. .. 

Y qué... Como su marido ya medio ciego le diga vente 
ella se irá a su lado: “Espero — le dice — que te verás bien 
asistido por la ciencia, pero si necesitas una hermana de la Ca- 
ridad adonde me llames iré. Tengo la fortuna de no marear- 
me”... fuera de que le encanta viajar. 
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María Isabel y María Mercedes Te- Marta Marcó Bonorino rodeada por sus amigas, María Un grupo de niñas visitantes 

din Marcó, Laura Hunter Anchorena, Marta Gómez Seeber, Mercedes Guerrico, Delfina Vi- escuchando las interpretaciones 

Mercedes Frías y Marta Saénz Va- llegas Aguirre, Clara Zimmermann y Rosa Beláustegui. en el piano de Jorge Marcó 
liente. Bonorino. 


E 1esta ofrecida por Horacio Marcó y su esposa Isabel Bonorino 


Udaondo a las amistades de su hija Marta celebrando su cumpleaños 


FOTOS POLZINETTI 


María Marta Lynch, Ester Pereyra Iraola, Marta Fres- Susana Quiroga Leloir, María Leloir An- Mercedes del Carril Solé, María Marta Lynch, 
co, Isabel Arias y Norah Saavedra, llegan a la fiesta. chorena y María Teresa Rivero Haedo. Ester Pereyra Iraola y Josefina Quirno. 


Inés Patrón Costas, Marta Marcó Bonori- Cristina Duncan Bosch, María Mercedes del Carril Solé, Merce- Rosa Beláustegui, Clara Zimmer- 
no y María Hunter Anchorena, mirando los des Frías, Teresita González Guerrico, Leonor Soto Acebal, Mar- mann y María Isabel Ungaro Bied- 
regalos recibidos por la dueña de casa. ta Saénz Valiente y Marta González Ocampo. ma durante la sesión de cine. 
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Arriba a la izquierda: vestido de chiffon blanco con falda de mucho 
vuelo y brassiere sin hombreras, drapeado, que deja desnudo el busto 
y los hombros, con corselete de raso bordado con rhinestones y lentejuelas. 


A la derecha: modelo de calle de crepe de seda blanca, tableado y con 
descote en V formado por dos pequeñas solapas. Cinturón de gamuza 
rojo, del que penden dos dijes de oro. 


Abajo a la izquierda: negligé-piyama de crépe de seda blanco con bor- 
dados de oro en la blusa y en las anchas mangas de la negligé. Esta es 
abierta y desciende formando dos largos faldones. 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


Jean Louis 


Arriba a la izquierda: vestido para la noche, de falda ceñida, drapeada 
hacia el lado izquierdo del talle, de crépe estampado en tonalidades 
ocre y plata, que ciñe el corpiño liso de crépe negro. 


Arriba a la derecha: vestido en chiffon negro con aplicaciones en la 
falda que casi la cubren de plumas rosadas, y corpiño ajustado por una 
ancha faja de chiffon, fruncida sobre la echarpe que sirve de corpiño. 


Abajo a la derecha: modelo de noche en crépe negro con falda abierta 
drapeada y faja anudada en el costado. Cuerpo de encaje de Bruselas 
negro, que cubre el descote por delante y deja desnuda la espalda. 
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Pira ofrecida por Ramiro 
M. del Carril y su esposa Adela 
Susana Zemborain en honor de las 


amistades de su hija Adela Cora 


María Teresa Nelson Hunter. 


Adela Cora del Carril Zemborain. 


Carmen Videla Dorna y José 
María Torres Zavaleta. 


María Carmen Guerrico García Irigoyen, 


Elena Arana Luro, Tomás Arias 
Carlos Morea y Alejandro Nevares. 


Colombres y Carlos Lattuarda (h.). 


Blanca Tezanos Pinto y Saturnino Zemborain. Teresa de Atucha 


y Adolfo Carlos Duncan. 


FOTOS RICARDO 


Inés García Calvo y Roberto Bullrich. 


Luz Zemborain y Guillermo Beneditt. 


[ ' 


; 
lra White y Rafael García Fernández. 


Mc 


> OS Di 
e Duggan y Fernando Sauze Pizarro. 
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COMPROMISOS 


Elena Ayerza Uriburu, com- 
prometida con Eusebio Bene- 
gas Moreno. Luce en esta foto 
traje de tarde en rosalba blan- 
co, con descote cerrado y man- 
gas japonesas. La falda lleva 
plissé soleil a trechos alrededor. 
Cinturón de la tela. 


Fotos de Perl. 
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Virginia Zelaya con José Luis Giribone_(h.). Viste traje, de tarde en Elida Magdalena López, Pinedo con Carlos Bullrich Becú. Luce 


rosalba blanco, con descote. cuadrado ffor 5 | Persos ja- vestido de algodbW) estampado Ven fondo rosa formando rayas en 
ponesas y falda plissé J36leil.Z Cinturón je 916 s5mlés e perlas. ceteñec y ylila, Bata ¡oq povellor yr falda tableada. 
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VIDA LITERARIA 


LA PRESENCIA DE BARRES 


por Pierre DESCAVES 


n la revista La Nef tres Jóvenes y brillantes críticos aca- 

ban de examinar la situación de Maurice Barrés. Michel 

Braspart trata de “la amistad de Barrés”, Robert Kan- 

ters, de “Barrés invisible y presente”, Gilbert Sigaux se 
coloca en la posición del lector de los famosos “Cahiers” lega- 
dos por el autor de la Colline inspirée. 

La tesis general es que Maurice Barrés es desconocido e 
injustamente olvidado. El más amargo de esos jóvenes críticos, 
Michel Braspart, comprueba que Barrés está “ausente” y que 
los diarios literarios, las revistas hablan abundantemente de 
Kierkegaard y de Heideger, de Kafka, de Faulkner, de Lau- 
tréamont, de Rimbaud (se podría agregar de Sade), pero nun- 
ca de Barrés, 

Robert Kanters y Gilbert Sigaux aportan a este juicio 
algunas correcciones importantes. Para el primero quizá haya 
un “retorno de Barrés en persona”; pero tal vez no sea abío- 
lutamente necesario, porque existe desde ahora “una presencia 
de Barrés” a través de los barresienses y porque Barres le pa- 
rece “haber conquistado muy sólidamente una posición en la 
historia del alma”. En cuanto al segundo, aconseja se busque 
a Barrés “más allá de su obra terminada, más allá de su 
persona pública, de la que se apoderó la política”. 

Este tríptico así defini. 
do, aporta indudablemente un 
testimonio de los más intere- 
santes sobre las reacciones de 
la generación que acaba de 
cumplir treinta" años y que, 
después del largo eclipse. de 
los días negros de la ocupa- 
ción, hace un censo de sus 
dioses muertos y de sus dio- 
es vivos. Para el primero, 
Barrés está voluntariamente 
alejado, ya que la literatura 
no cumple su verdadera mi: 
sión, que es la de mantener 
valores nacionales estables; pa- 
ra el segundo, el lugar de Ba- 
rrés aparece fuertemente se- 
ñalado; para el último, el es- 
píritu de investigación y de 
comprensión debe eliminar 
toda tendencia accesoria que 
se inclinara a trasmutar al 
autor del pa de Bérénice 
£n un profesional de los jue- 
£0s del Foro, los cuales ejer- 
CIerOn seguramente alguna 'se- 

ucción sobre su espíritu. 
verdad es que, prác- 


ticamente, Barres se ha con- 
vertido en : 


Maurice Barrés. 
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voluntaria o 


podido borrar: 


Pensar solitariamente que conduce a pensar so- 
no por una recomposición de ese pensamiento 
por una confirmación del mismo. 

Barrés está presente. Lo está un pS a la manera de 


lidariamente, 
solitario, sino 
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Chateaubriand, y aquí la te- 
sis del señor Gilbert Sigaux 
recobra todo su valor, porque 
Barrés se engrandeció inmen- 
samente con su obra póstu- 
ma. 

Del doctrinario de la tie- 
rra y de los muertos, vive y 
sobrevive una voz de ultra- 
tumba. 

Si no tuvo tiempo ni 
sosiego para redactar memo- 
rias (las empezó el año antes 
de su muerte), legó sus mate- 
riales para ello; se trata de 
“Carnets” y “Cahiers” publi- 
cados más o menos comple- 
tos que lo mantienen en el 
horizonte intelectual. Puede 
uno preguntar si sabios aco- 
modos a lo Rousseau, sutiles 
arreglos a lo Chateaubriand, 
hubieran podido sustituir y 
compensar esas notas, esos 
pensamientos de cada día, ese 
magnífico diario de un alma, 
esa confesión de una vida ce- 
rebral a la cual se enrosca y 
puede responder la nuestra. 


A despecho de olvidos 
aislados, de negligencias con: 
certadas, o de hostilidades 
doctrinales, Barrés está siem- 
pre presente. 
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Es la basílica del 
Santísimo Sacramento fué 
bendecida, con misa de es- 
ponsales, la boda de María 
Bullrich Zuberbúhler con 
Federico Videla Escalada 


Mercedes Bosch y Rodolfo Clusellas. 


2 


pre 


FOTO SERGIO 
La novia lució traje de organza con manto corto de la misma 
tela, y llevó en la mano un ramo de jazmines del país. 


Elisa López Pinedo, Carlos Bullrich A 
Becú y Adela Acevedo. 


Susana Mejía Pasman y Domingo 
A. French Videla. 


De izquierda a derecha, las bridesmaids 
Sara French Videla, María Teresa Nel- 
son, Teodelina Carabassa, Ema Gonzalez 
Mujica, Angélica Bengolea y María 


Luisa Madero. O gle 
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Josefina Braun Cantilo y 
Augusto Rodríguez Larreta. 


Lía Centeno y Eduardo Ayerza. 


Carola Martínez de Hoz, Teresa Hume de Anchorena y Ramón Santamarina Ch.). 


tra y 
olea (h.). 


UNA VIAJERA DE HOY: 


osalina 
oelho Lisboa 


por Ernestina ROBLES 
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OSALINA Coelho Lisboa tiene, entre los intelectuales de su tierra, el 
Brasil, un lugar indiscutible, uno de esos puestos de privilegio a 
los que sólo llegan los elegidos y no precisamente en plena juventud, 

como en este caso ccurre. 
Poeta, Rosalina Coelho Lisboa es uno de los primeros de su 
patria y, sin lugar a dudas, su más alta figura intelectual femenina 
en lo que va del presente siglo. Y cumple también afirmar que la popularidad 
que alcanza, a poco de actuar, no es sólo brasileña, sino americana y aun euro 
pea, si se tiene en cuenta que, desde hace unos años, esta mujer inquieta e in- 
quietante se ha impuesto la costumbre de vivir una mitad del año en el viejo 
mundo y la otra en el nuevo, viajando a través de ambos como por casa propia, 

mientras observa y trabaja. 

Acá y allá la acción espiritual e intelectual de Rosalina Coelho Lisboa se 
ha hecho y se hace sentir en múltiples aspectos de su personalidad siempre dis 
puesta a luchar en beneficio de la cultura. Así la vemos ramificar su esfuerzo 
que la lleva a volcarse en cauces distintos, con el fin generoso de utilizar las 
posibilidades de una inteligencia capaz y de un espíritu especialmente dotado 
en pro del mejoramiento humano. Por eso los estudiantes brasileños, rindiéndole 
una forma de homenaje que concretaba con la manifestación de sus simpatías 
su agradecimiento, la erigieron, hace años, en reina de la belleza. Es que talento 
y hermosura se juntan en la brasileña en proporciones de admirar. 

Escritora de creación, periodista cotizada, conferenciante, mujer de acción 
en el sentido completo de la palabra, Rosalina se torna, en un momento dado, 
en figura sustantiva de su tierra, no faltando entre sus biógrafos los que afir 
man que su intervención en la reorganización constitucional del Brasil viene a 
culminar, cuando ella es más necesaria, una labor de muchos años. 


Recordamos, asimismo, que, dentro del servicio diplomático, Rosalina Coe- 
lho Lisboa ha desempeñado misiones de trascendencia, entre otras la que la lle- 
vó a la Conferencia Panamericana de Lima, en 1939, representación que equivale 
al rango de ministro y enviado plenipotenciario, y la que la trajo a Buenos Aires, 
en calidad de delegada a la Conferencia Interamericana de la Paz. Esto y su 
posición espiritual largamente sostenida en la prensa, como conferenciante, como 
pensadora y como mujer de actividades en pro de la vinculación de los intelec- 
tuales y los países de América, le dan autoridad de voz americana para decir 
por ejemplo: 

—Ya sabemos, como ciudadanos, que la victoria de nuestras patrias depen: 
de de nuestra abnegación integral; que su perfección depende de nuestro esfuer- 
zo y de nuestra ciencia para corregir; que sus afirmaciones indestructibles depen- 
den de nuestro coraje de renuncia personal. Ya sabemos, también, que dentro 
de la más rígida concepción de patria caben todas las reivindicaciones sociales y 
sabemos, también, que cuando un pueblo sufre es porque necesita más que 
nunca de la buena voluntad y del apoyo de sus grandes hombres, y quien dice 
esto dice, por supuesto, de sus grandes mujeres, ya que considero que no hay 
sexos en materia de inteligencia. 

Rosalina, americanista convencida, cree en esta América, tan suya, a pesar 
de proclamarse, por su afán de andar sin tregua, ciudadana del mundo. Cree 
que cada día se acentúa más y más el espíritu de cooperación americana y afirma: 


—Estoy persuadida de que ésta es la época de la conquista americana de 
América. El hombre y su escenario se observan, se miden, se experimentan, se 
juzgan, se aceptan y se confunden en ese todo hecho de conciencia y de propó- 
sitos en el cual el tiempo ha de esculpir la forma definitiva. Por otra parte, de- 
bemos dejar la verdad de mañana a los hombres de mañana que, a su vez, reco 
nocerán la realidad de su tiempo. Nuestra realidad de hoy, por tanto, nos perte: 
nece y no debemos engañarnos. La nuestra no es una hora de vítores ni de 
torturar la gleba para la siembra. América tiene que encontrarse a sí misma y 
darse su propio destino. 

Mujer poseedora de agudo sentido crítico, que desborda a menudo en sus 
artículos periodísticos y en sus conferencias sociales y literarias, juzga el presente 
siolo, del que es una señalada representante en América, diciendo que nuestro 
siglo asiste al esfuerzo más fuerte del alma humana para ser oída. Y cuando le 
preguntamos acerca de los hombres que mejor caracterizan ese esfuerzo, se Te- 
fiere a distintos pensadores y poetas de la hora y nos da como ejemplo a nuestro 
Almafuerte, cuya obra admira. 

—Almafuerte fué, sin duda, uno de los captadores de los mensajes angus- 
tiados de nuestro tiempo. Cuando América, después del tumulto revelador de 
su adolescencia, haya alcanzado su plenitud, el nombre del poeta tomará la 
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armelo de Arzadun es una de 

las figuras representativas de la 

actual pintura uruguaya. Su la- 
bor, consagrada ya desde hace años, es 
tan vasta como considerada, y quienes es- 
tán al tanto de ella saben hasta qué 
punto se halla el nombre de este artista 
estrechamente vinculado al de su patria, 
pues se ha señalado siempre, sin que 
por esto pretendamos expresar que se hi 
especializado en tal sentido, como un 
intérprete vehemente de los paisajes 
orientales. 

Hombre ya maduro, la carrera d- 
Arzadun comprende etapas de evolución 
que van formando en él un carácter, una 
personalidad, una directiva. Y puede de- 
cirse a su respecto, a manera de dato 
interesante, que comienza por donde 
otros terminan. En efecto, nacido en 
Salto, República Oriental del Uruguay, 
el 16 de julio de 1888, trasladóse a Es. 
paña siendo un adolesente. En este 
país inicia sus estudios como alumno 
de la Escuela de Artes y Oficios de 
Bilbao. Así abraza Arzadun su destino 
como pintor propiciándose, apenas aban- 
dona la infancia, al medio más adecuado 

ra adquirir la seguridad de expresión, 
de procedimiento y de acción que sus- 
cita el contacto con la vieja experiencia 
de los europeos y la frecuentación de los buenos maestros. Cumplida 


esta primera etapa de sus estudios, gu le fué provechosa y que el 
a 


artista recuerda con emoción, regresó al país en 1908. Pero tenía veinte 


años e inquietudes de sobra como para radicar aun en lo definitivo 
ue encontraría, andando el tiempo, en su propio suelo natal. Pronto 
se embarca, pues, de nuevo para Francia a fin de estudiar con Viti 
Anglada Camarasa, obteniendo, en 1911, una beca que le permitió 
oxtender esos estudios en la medida de sus aspiraciones. 
Cuatro años más tarde, en 1915, Carmelo de Arzadun se en- 


cuentra de nuevo en el Uru- 
guay, después de haber obte- 
nido algunos triunfos califica- 
dos en el Viejo Mundo. Lle- 
no de entusiasmo, Se entreg! 
a la idea que lo viene dom:- 
nando desde el comienzo, como 
él mismo nos lo declara ahora: 
intar sus isajes nativos, Y 
en este nBdo produce tanto 
y tan bueno que en 1927 al: 
canza el Premio Anual a la 


mejor obra otorgado por el Mi- 


nisterio de Instrucción Públi- 
ca. Á este primer premio, que 
el artista cosecha en su pepe 
aís, Se suceden E Le E 
rcionan Sus : 
ares, pues a ha sl 
do siempre UN trabajador in 
cansable, Y recompensa! ena 
el Primer Premio en e alón 
Nacional de 1938, el gr 
Intendencia Municipal a 
1940 y el Gran aa 
dalla de Oro en 1941. 
Pertenece Arzadun a a 
a impresionista ue Pe- 
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Carmelo de Arzadun. 


Arzadun, 


el pintor de los paisajes uruguayos 


por Zulma NUÑEZ 


“Montevideo”. (29 Salón Nacional del Uruguay). 
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cia 2 a la vez en toda su cortante agre- 
sividad, el ambiente artístico oriental. 

También como Monet y Pissa- 
rro, Blanes Viale conquistó principal- 
mente en el trato de los asuntos histó- 
ricos una pintura varonil, llena de 
arranques espontáneos, para la que uti- 
liza una gama brillante, insinuando ya 
una evidente preocupación por las som- 
bras y los claroscuros. Mas en él, a ve- 
ces, el amor al arte por el arte mismo 
se coloca por encima del amor a lo que 
desea representar por sus medios, llegan- 
do entonces a alejarse de la realidad de 
la que sólo presenta una diluída cuando 
no bosquejada sugestión. 

, Carmelo de Arzadun, por el con- 
trario, se adentra en el paisaje de su 
patria en un esfuerzo de expresión en 
el que hay no poco del afán voluntario 
le tomar en serio su valoración artís- 
tica. Es un enamorado de su terruño y 
no faltan quienes, por esto y porque 
antes de él no hubo artista que se preo- 
cupase tanto por documentar con tan 
apasionada consecuencia la geografía y 
las costumbres típicas uruguayas, digan 
qn es el más localista de los pintores 
el otro lado del Plata. No basta sino 
e de sus títulos para corro- 
a rarlo. As r ejempl - 
ciada, Arroyo de las Flores, Choza a la orilla del a a 
las Sierras, Pueblo y luna, o Cielo, mar y tierra ue pertenece a la 
colección del Presidente de la República don Luis Batlle Berres. Son 
reflejos de la campiña uruguaya, de la playa, de la ciudad; son trozos 
tomados del natural y llevados a la bl con un hondo y Ipitante 
realismo que confirma, en sus cuadros, aquella sentencia de Pi ras 
según la cual el artista no es más que un intérprete de la les 
dueña absoluta de la armonía y la belleza. Sólo que en Arzadun la 
fantasía tiene libre vuelo; imaginación y observación se fusionan, se 

complementan, forman un to- 
do dinámico que lleva al artista 
a mezclar lo real y lo ideal 
manifestándose en la pintura 
de lo que se ve y sabe, pero 
también de lo que otros igno- 
ran. Y así se distingue en su 
, obra el elemento subjetivo del 
objetivo, es decir, lo que per 
tenece a las formas intamigi- 
bles de la sensibilidad. 

Alguien ha dicho, refi- 
riéndose a este pintor uruguayo 
y en un estudio de conjunto 
sobre la pintura en la patria 
de Delmira Agustini, que el 
deseo del artista es representar 
a su tierra en relación a su 
sensibilidad, huyendo de la re- 
par mecánica que era 
a senda trillada que antes de 
su advenimiento venían utili- 
zando otros colegas suyos. Y 
también que, como Paul Cé- 
zanne respecto de Francia, Ár- 
zadun ha aportado a la pintu- 
ra uruguaya una concepción 
metafísica del arte. 

El mismo artista, a 
quien tenemos el gusto de encon: 
trar en Buenos Aires realizan- 
do una primera muestra per 
sonal — curioso es también es 
te detalle dada la proximidad 
de la Argentina con el Uru- 
guay y el prestigio de que goza 
Arzaduín dentro y fuera de 
su país, — confirma esta obser: 
vación diciendo: 

—Los americanos debe- 
mos buscar nuestra propia ex- 
presión sin que el decir esto 


(Concluye en la página 93) 
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E, el natatorio de la 
residencia de Lucrecia Travers de 


Williams, en Martínez, se reunió 


un grupo de bañistas conocidas 


Delia Williams Travers, 
de vuelta del chapuzón 


Aid. 


a 046% e . amargo 


a 


0. 


Isabel Peralta Ramos, Marta Facio, Inés Pe- 
ralta Ramos y Teresa P 


María E. Berisso Obejero de Sanchez Sorondo, Inés Al: 


lao de Peralta RBa- 
mos, Inés Peralta Ramos y Marta Facio 


, alternan el rummy con la natación. 
ando, practicando footing. 
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LES POMMES 


Cézanne y su posteridad 


por Léon DEGAND 


ézanne parece estar hoy en la cumbre de su gloria 
Es el padre de toda la pintura moderna, y 
ayoría de los círculos conocedores resultaría 

paternidad: tan- 


póstuma. 
en la m 
indecente expresar dudas sobre dicha 
to más cuanto la proclaman la gran mayoría de los 
intores. Pues €n pintura — y en general en arte — 
hijos quienes se crean padres, los eligen a su 
ponen obligaciones paternas que sin duda 
dejarían bastante molestos a esos infortunados antepasados. 
¿Se imagina, por ejemplo, el estupor de Cézanne si pudiera 
: Mr las obras de las dos familias de pintores, los Cu- 
comple oran número de Abstractos, que pretenden ser, 
pa a an sus hijos y Sus nietos? 

respectiva” Cézanne no había querido eso; y así como cier: 
le sexagenarios han quedado fieles a los des- 
e su madurez y PO ueden reconocer su parte 
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semejanza y les im 


tos cubistas 


cubrimientos d 
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de responsabilidad en las creaciones esencialmente no figura: 
tivas de sus discípulos, es casi seguro que Cézanne hubiera 
rehusado auspiciar los inventos de los Cubistas que lo veneran. 

¿Cuál era la situación en la época en que Cézanne se 
preparaba a perseguir su demonio personal? 

Los impresionistas acababan de llevar a cabo una re: 
volución radical. Claude Monet había notado en Londres que 
ciertos blancos de Constable son tan brillantes porque están 
matizados con mil matices de color. Los Impresionistas se em- 
briagaron con este descubrimiento, al punto de olvidar que 
un cuadro no es sólo una impresión cromática sino también 
una construcción con bases sólidas y músculos. 

Cézanne vió este carácter invertebrado de la pintura de 
sus contemporáneos, y en vez de dedicar su atención exclusi- 
vamente a los juegos de luces, traducidos por el solo color, 


también se interesó en los juegos 
Original fuen 
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La revolución Impresionista radicaba en el hecho 
de que querían representar las cosas tal como se ven. 
A ua objetividad del realismo sustituían, pues, la subjeti- 
vidad del pintor. Cézanne sigue este ejemplo, ya que a 
la subjetividad del color agrega la de la forma. A una 
impresión cromática agrega una impresión formal. Pese 
a esta diferencia esencial, Cézanne es, pues, efectivamen- 
te un impresionista. Pese a que habló de tratarlo todo 
por la esfera, el cono y el cilindro, por lo menos en prin- 
cipio, Cézanne tendía sobre todo a revelar, a través de 
su pintura, las leyes geométricas que, en su opinión, re- 
gían sus modelos. Sus deformaciones y su perspectiva 
eran sin duda afectivas, como lo escribiera André Lothe, 
pero orientadas por la expresión fiel del modelo que te- 
nía a la vista. Y, como buen impresionista, la elección 
de sus colores, por arbitraria que pareciese, siempre se 
justificaba por la necesidad de reproducir la realidad de 
las impresiones recibidas y de respetar las leyes del cro- 
matismo. 

El arte de Cézanne sigue, pues, siendo tributario 
de las imposiciones de la naturaleza y de ciertas leyes 
físicas. Sería fácil hoy día achacar esta limitación a la 
timidez de Cézanne. No hay que perderla de vista, sin 
embargo, pues ella separa a Cézanne de sus hijos, los 
Cubistas, y más aún de sus nietos, los Abstractos. 


ae 
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Cézanne, al someterse a su pequeña sensación 
imaginaba quizá que se sometía, mejor que sus predece- 
sores realistas e impresionistas, a cierto Orden Cósmico 
inscripto en las naturalezas muertas y los paisajes que 
pintaba. Por lo menos, tal es lo que los comentaristas 
de su obra tratan de demostrarnos. En cambio los cubis- 
tas no quisieron conformarse más que a cierto orden 
plástico, al que sometieron sin escrúpulos los datos que 
da la realidad del mundo visible. Hay, pues, un mundo 
entre ellos y Cézanne. : 

Un mundo de intención, se me dirá. Cézanne 
también, de hecho sometía la realidad a una voluntad 
plástica. Sólo que Cézanne atenuaba su pasión de la 
plástica con un deseo irrefrenable de obedecer a la rea- 
lidad. La situación es totalmente inversa en el caso de 
los cubistas, por lo menos en sus obras más significati- 
vas y más audaces. Y de su tendencia a la plástica pura, 
un grupo entero de pintores dedujo que era posible, y 
hasta necesario, dejar de recurrir al mundo exterior: los 
Abstractos, con quienes nace una nueva pintura. La in- 
tención era, pues, determinante. Se comprende por qué 
Cézanne, el Impresionista, el hombre que pintaba del 
natural, se sentiría un tanto molesto al verse calificar 
de antepasado de esos pintores que — aunque no se 
avengan entre sí — no sueñan más que con inventar. 
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Angele Marsar se inspira, para les modelos que 
exhibe actualmente en Buenos Aires, en las últimas 
tendencias de los grandes modistos parisienses. 
Este modelo para playa es de tootal bleu Francia 
con detalles blancos del mismo material. Zapatos 


de Jenny. Una bolsa de playa en tejido de este- 


ra acompaña esta creación de Ancéle Marsar. 
oO 
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Los accesorios de verano 
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EE 


se prestan para transformar / 


una indumentaria con mucha fantasía. 


Colores y formas adquieren con el sol 


LD RT e 


estival una nueva expresión, Detalles 
de carteras, zapatos, collares, 
bolveras ponen una nota original EE: 


en conjuntos clásicos con el 


refinamiento que distingue 
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a la mujer elegante. 


ilodelos exclusivos de Renie 


La estilista francesa de la R K O 
ha diseñado estos modelos . para 
ATLANTIDA con carácter exclusivo. 


Vestido de tarde en género de 
algodón confeccionado con fina 
batista gris y zócalo del mismo 
material en tono anaranjado. 
Del cuello pende una cinta de 
terciopelo azul y lleva en el 
busto dos broches de turquesas. 
Indicado para cocktail o comi- 
das de confianza. 


Vestido de noche, con falda 


j tre de dos piezas, de 
arrollada al talle cayendo en UCA et, 


faya negra de seda, con blu- 


drapeado. Es de crépe color 
púrpura, con las vueltas del 
forro en magenta, y bolero 
corto — que deja desnudo el 
talle — en shantung blanco 
plateado, con intersecciones de 
tul blanco y pespunteados de 
seda magenta en las mangas. 


Original from 
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sa de chiffon blanco, cerrado 
hasta el cuello con un Tiza 
que ajusta también la media 
manga hasta el antebrazo: 
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Para ATLÁNTIDA. París, 1947. 


n la moda otoñal el detalle es lo que da personalidad a cada 
toilette. Siempre a la búsqueda de una nueva Jínea, los mo- 
distos de París se esfuerzan en presentárnosla de una ma- 

nera atrayente y siempre encuentran motivos y, sobre todo, detalles 
ue darán más fama a su firma. Los botones, clásicos o de fanta- 
sía, son dispuestos por encima del drapeado de una falda, sea en 
diagonal ES la parte delantera del corpiño, como en Christian 
Dior, sea en los conjuntos de sport de Moby en forma de grue- 
sos capullones, o como en Maggy Routt, que crea un cinturón he- 
cho enteramente con botones maravillosos, o cinturones de motivos 
de madera de forma muy original y nueva. 

En fin, la espalda de los trajes ha tenido y tiene enorme 
peras en la estación que se va y en la que entra: plissés, es- 
aldas abiertas, piezas cruzadas y serpientes, lagartos y cocodrilos 
Neadados en la espalda dan un toque exótico a los trajes de medio 
vestir. 

Se sigue llevando cada día con más entusiasmo el talle de 
avispa que hace indispensable el uso constante de la guepiére, espe- 
cie de coselete que aprieta la cintura y redondea las caderas. 

Los tailleurs clásicos, que se habían abandonado por com- 
pleto en las últimas temporadas, parece que van a estar de moda 


Vestido para cocktail. Corpiño de terciopelo negro con encaje. La 
falda, amplia, es de tafetán a rayas negras, oro viejo y gris. 


Vestido para la noche, de jersey blanco y línea clásica. Está 
drapeado en el corpiño y cae en echarpe sobre la falda. 


otra vez. Triunto sin límites éste, el del tailleur clásico, que no se 
usde desterrar desde hace más de 25 años. Pero ahora se le dis- 
lisas un poso adornándolo con piel del mismo tono o del comple- 
mentario. El astrakán negro o marrón, la pantera y el visón son 
las pes que más se prestan para hacer e:tas suntuosas y elegantes 
inaciones. 

En el verano es insustituible el clásico tailleur de hilo blan- 
co, llevado con blusas oscuras a cuadros, o simplemente sin blusas, 
con el único adorno de un collar de perro de perlas, tan del gusto 
de Pierre Balmain. 

La consigna de París es blusa y falda. 

Y para blusas y faldas hay una línea sola: estas últimas 
anchas, anchísimas, exageradamente anchas en todas las telas y co- 
lores, y en cuanto a blusas, chemisiers o cerradas con un pequeño 
cuello en punta, abotonadas por detrás o por delante y más bien 
d> mangas largas. Las faldas también pueden ser drapeadas. La 
combinación más aceptada «s la de la blusa oscura con falda clara 
o blusa clara con falda floreada sobre fondo oscuro. Y esta combina- 
ción no es sólo para la mañana y las primeras horas de la tarde. Se 
lleva ahora para vestir y muchas veces para trajes de noche. 

A la colección de Jacques Fath pertenece este conjunto de 
blusa y falda para cocktail. El corpiño es excesivamente ajustado 
de terciopelo negro adornado con cuellito y puños de encaje grue 
so blanco. La falda es maravillosa por su amplitud; está confeccio- 
nada en tafetán ravado en negro, gris v rosa viejo, v sigue la línea 
triunfante larga hasta la exaceración. Un cinturón finito de tercio- 
pelo con forro del mismo tafetán da un tono infantil de indiscutible 
elegancia a este conjunto de Jacques Fath. 

Para la noche, Gres presenta este traje de jersey blanco de 
una hermosa línea clásica. El jersey está drapeado a lo griego y 
cae con elasticidad en un echarpe sobre la falda. Un detalle origí- 
nal y nuevo reside en la sisa cortada en forma de cuadrado. El 
descote es corto y en V. Un cordón hecho con el mismo jersey del tra 
je v acabado en dos diminutas orlas marca la cintura de avispa y 


la forma de ánfora de LhOridgma! from 
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Sobre una malla multicolor, chaqueta de franela blan- 
ca con voladitos. llustrta Ann Miller, de la Columbia. 


Dos modelos de Sacos - piyamas: 


de algodó 1 ; 
a lunares blancos Í' otr una godón azul marino 
lucen Peggy Kid > M cerrado en rojo y blanco. Los 


/arner Bros. 
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Vickers, de la 


/ NICIADA la temporada  vera- 
nieca ha vuelto a observarse un 
hecho que acaso pase inadver: 
tido. Es la mujer la que concu- 
rre en mayor número a las playas 
piscinas. La gama de los mai- 
llos pone su nota alucinante y da 
tono de distinción a la fiesta balnearia, 
donde el hombre comparte en promis- 
cua libertad horas de pleno aire y sol. 
El cuadro se repite por doquier; 
en la playa elegante y mundana, co- 
mo en la pileta pública o el natatorio 
privado o de lok 
Mezclada entre la multitud o 
reunida en discreto aparte de sociabili- 
dad, la mujer es la que manifiesta ma- 
yor entusiasmo y la que más se com- 
place en disfrutar de Ín expansión bal- 
nearia, como así de la tónica solar. Y 
es curioso un detalle. Parecería que es- 
ta afición o moda fuera exclusividad de 
la juventud. Pero no es así. La mujer, 
cualquiera sea su edad o estado, com- 
parte por igual la moderna costumbre 


Chaqueta recta 
los delanteros, le 


gris verdoso. La Hgm Susi Erandall, de la Warner Bros. 
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LA MUJER Y! 


y se entrega a la misma convencida de 
que ella es saludable y goza de apurar 
la alegría en franco contacto con la 
ánales. 

¿Por qué atrae más a la mujer 
que al hombre la playa o la pileta? 

He ahí un tema de encuesta. Sin 
duda sería interesante conocer opinio- 
nes. Llegarían éstas a ser contradicto- 
rias, pero todas coincidirían seguramen- 
te en un punto; y es que, sea cual fue- 
re la causa, el hecho resulta venturoso. 
En ninguna parte es dado admirar a la 
mujer en la plenitud de su belleza co- 
mo en las reuniones balnearias. 

Se dice que esta costumbre de 
los baños en público es moderna, pero 
ello es exacto de una manera relativa. 
Lo moderno reside tan sólo en la for- 
ma y en la magnitud, pues también 
antaño se practicaba, sólo que con el 
recato que imponían las exigencias de 
la época. Entonces las costas de nues 
tro río ofrecían sus playas vírgenes, en 


la falda de una barranca o al borde de 


y suelta, trabajada con un canesú qe sujeta 
vemente fruncidos. Es de gabardina de 


algodón 
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un bosque o de tupidos juncales. La 
concurrencia se distribuía en grupos, 
situándose de un lado las damas y del 
otro los caballeros. Contrariamente a 
lo que ocurre ahora, los baños se toma: 
ban en la mañanita o al atardecer, elu- 
16 diendo la influencia solar, a la que no 
se le atribuía importancia terapéutica 
y, por el contrario, se le consideraba 
peligrosa. 
; Tales reuniones carecían de toda 
e espectacularidad, mas no por eso de 
pes de ser gratas en su carácter ín- 
timo. La intimidad era casi absoluta e 
inaccesible, Sólo llegaba a violarla la 
mirada indiscreta de algunos espiones 
que se resguardaban detrás de los ho: 
yos de la barranca o de la maraña cos 
tera. 

En cambio, la mujer de nuestros 
días actúa con liberalidad. No por eso 
deja de ser pudorosa ni de inspirar 
igual respeto. Acepta la promiscuidad 
sin reticencias y encuentra en la playa 
idéntico ambiente de urbanidad y edu- 


por Enrique Mouliá 


cación. De ahí que se entregue fran- 
camente a las expansiones de la fiesta 
balnearia sin aprensión alguna. 

El juego y el deporte son para la 
mujer el mayor atractivo de la playa o 
la pileta. La nota bulliciosa y alegre 
está siempre a cargo de grupos feme- 
ninos que, sobre la arena o en el agua, 
pera diversos juegos, pasando azí 

oras de grato esparcimiento. Este es 
uno de los aspectos más interesantes y 
simpáticos de las reuniones balnearias, 
pues de tal modo la mujer prodiga sus 
gracias y da un ejemplo de optimismo 
que la hace más bella y admirable. 

Como deportista, la mujer se re- 
vela entusiasta. Practica todos los de- 
portes acuáticos con dedicación y pe- 
ricia excepcionales. De ahí que logre 
una posición destacada en los torneos 
y conquiste triunfos y records que has? 
ta hace poco eran detentados por los 
hombres. 

Algo similar ocurre con los otros 
deportes de verano. La equitación, el 


(Concluye en la página 84) 


Chaqueta de satén impermeable sobre una malla de 
piel de tiburón. La luce Arlene Dahl, de la Warner. 


Conjunto «para la playa, en tela de algodón blanca, con 
auténtico ont californiano en varios matices de púr- 


pura y fucsia. ¿Olal Moa Vickers, de la Warner. 
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Manopla alemana del 
siglo XV. 


Real 


Guante con puño de 


brocado, 


GUANTE (del sueco WANTE): 
masculino. Abrigo para la 
mano y de su misma formá, 
hecho de piel, tela o punto. 


mpezó a prestar servicios en los 

tiempos más remotos, según 

nos cuentan Homero y Jeno- 
fonte. Se desempeñaba bien. De ello 
pueden dar fe los persas, los grie- 
gos y los guerreros Francos. 

Pero se cansaba de ser siempre 
el mismo. El siglo X1 lo encontró 
muerto de tedio. Su vida no tenía 
más variación que elegir las pieles 
y las telas que iba a emplear. Muy 
poco era. Un día, pensando qué ha- 
cer para salir de su aburrimiento, se 
le ocurrió extender el círculo de sus 
beneficios. 

No lo pensó dos veces. Se vis- 
tió de blanco y fué a proteger las 
manos de los obispos para que pu- 
dieran aparecer puras ante el divi- 
no acatamiento. Ese gesto suyo le hizo cobrar importancia. 
Todas las personas de cierta representación empezaron a usar 
guantes. Pero en realidad lo que vino a darle mayor prestigio 
fué la creación de la manopla. Había notado que la armadura 
que usaban los guerreros dejaba la mano al descubierto; en- 
tonces inventó una especie de saco de mallas que sólo dejaba 
libre el dedo pulgar. Era incómoda, pero protegía la mano. 
No precisó más para estar en auge. 

Tenía su código. Código un tanto complicado: Que cuaán- 
do había que llevarlos puestos..., que cuando era menester 
quitárselos. .. 

Tenía también su lenguaje: La mayor prueba de confian- 
za qe se le podía dar a una persona era entregarle los guantes 
y el bastón. Era darle su representación. En cambio, arrojár- 
selo a alguien venía a ser lo mimo que enviarle el cartel de 
desafío. 

En el siglo XIV lo Aena para ser distintivo de ele- 
gancia, y él — que ya tenía bastante trabajo con el perfeccio- 


Izq.: guante de punto, italiano, con influencia oriental, 
del siglo XVIII. Der.: mitón de la misma época y origen. 


El guante 


por Margarita Villegas Basavilbaso 


Ilustraciones de Estela Elvera 
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litúrgicos adorna los símbolos con 
piedras preciosas... 

Reina. Cuando vinieron a de- 
cirle que las armas de fuego habían 
desalojado a la armadura, y por con- 
siguiente a la manopla, ni siquiera 
hizo alto. Tenía problemas más im- 
portantes que resolver. Entre ellos, 
elegir entre los perfumes que le ha: 
bía mandado España. Estaba inde 
ciso entre el ámbar y el almizcle.... 

No pensaba más que en su- 
perarse. Mandaba preparar la piel a 
España, los hacía cortar en Francia, 
y coser en Inglaterra. Y fué pasando 
el tiempo, y en su transcurso hubo 
tronos que tambalearon y cayeron, 
pero su reinado se mantenía siem: 
pre firme. 

Mas un buen día — ¡vaya uno a saber por qué razón! — 
vino a caer en la cuenta de que él no había cumplido con su 
misión. Que él había sido creado no para ser un distintivo de 
elegancia, sino como un recurso de defensa contra el frío. Bien 
estaba eso de extender el círculo de sus beneficios... Pero na- 
da ni nadie podría justificar su pasada vida entregada por com: 
pleto a la vanidad. e j 

Y no pensando más que en redimirse buscó la manera 
de hacerse útil. La encontró ideando un guante para reempla: 
zar artificialmente la parálisis de ciertos músculos de la mano; 
después de un reductor a manera de una manopla; luego una 
asociación de ideas lo llevó a inventar un vendaje semejante 
a un guantelete. 

Se metía en camisa de once varas. Ls 

¿Qué tenía que hacer él con la prótesis quirúrgicas... 

Su misión no era esa; su misión era sólo poe Por 
fin lo entendió. Y conservando sólo su elegancia se de icó e 
completo a su misión. Desde entonces en los hospitales, labo: 


namiento de la manopla — aceptó. No sabía la carga que se ratorios, fábricas, talleres, los boxeadores, agradecen a cial 
echaba encima. No es fácil contentar a las damas. Fenk que servicios, 
renovarlos continuamente: Cuando no los adornaba con cintas ¿Y los que presta a la hacendosa ama de casa... ¡Vaya 
o trencillas de colores, tenía que bordarles rose- si protege las manos de mujer! Que lo diga 
tones, o guarnecerlos con botones, con muchos sino Maestá — esa triste criatura de Bena- 


botones... ¿Y los que le pedían para ir de caza)... 
Empezó a reinar. El mayor favor que po- 
día otorgar una dama a un caballero era entre- 
garle uno de sus guantes. Manuel de León pe- 
netra en una pa de leones para recoger un 
guante que se le había caído a una dama, y este 
hecho heroico lo lleva a la inmortalidad. Y 
nuestro personaje (el guante), como si fuera 
suya la hazaña del caballero, se llena de vanidad. 
Hasta entonces había sido distintivo de 
elegancia; en lo sucesivo va a serlo también del 
fausto y de la vana ostentación. Lo 
con esencia de violeta; 


por los bordados en p 


perlas los guantes de 


s perfuma 
reemplaza los botones 
lata y oro; guarnece con 
Os reyes y en los guantes 


(Armería 
de Madrid). 


Guante de señora con los 


siglo XVI. puños ex 


vente, — que para poder comprarse guantes que 
protegieran sus manos de reina se pasaba mu- 
chos días sin tener qué comer... 

A veces su exceso de celo lo lleva a ha- 
cerse cómplice de los que pretenden impune- 
mente abrir las cajas de los caudales, o los co- 
fres que contienen las alhajas. 

De cuando en cuando le da por echar 
de menos la época de su pasado esplendor — co- 
mo si no le bastara la fantasía con que sirve a 
las damas; ¿por qué no añora más bien cuan: 
do fué talismán de gloria?... ¿Acaso no fué 
un guante, el guante de Santa Isabel de Hun- 


gría, la única enseña que ostentaba aquel ca- 04 E 
Guante de niño des- 
cubierto en la tum- 
ba de Tutankamón: 


ballero que entró el primero en Jerusalén?. .. 
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Mitón francés, dOéjGjonal fabante eclesiástico, 


blanco forrado 
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vío de ciclista compuesto 
Por blusa-camisa 
talones de gabard 
Eran bolsillo en 1 
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Con tiras y la 
rrón. 


de hilo y pan- 
ina blanca con 
ana pierna, za- 
gamuza blanca 
5 205 de cuero ma- 
ust 
pa Sa ra Cyd Charisse, 
etro - Goldwyn - M 
Mayer. 


La moda del calzado 


(según las horas del día) 


Arriba, a la izquierda: con un vestido de tarde, en crépe verde musgo 


con estampado de figuras en blanco, zapatos de gamuza blanca, de 
alta plataforma, con el talón y la punta abiertos. A la derecha: con 
el vestido de crépe de seda a rayas blancas y color coral, que se lleva 
sobre el short de playa o el play-suit, corresponden zapatos de plata- 
forma, con el talón abierto, confeccionados en fina gamuza blanca. 
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E, los riachóos del Delta 
ofrecido por Nelly Arrieta 


Freddy Paz 
Anchorena. 


Angeles Martínez Castro, Marta Piñero, Fermín Arrieta, Magdalena Lobos, Dolores 
Martínez Castro, Juliana Allende Posse, Carlos Pedro Blaquier y Pedro Blaquier. 


Alcira Sauze y Francisco White, 


Google 


Margarita Figueroa Alcorta, Nelly Arrieta 
nAefesarrZuberbihler Udaondo. 


6, Enero, 1948 
Dd 
| se realizó 
h alizó un Paseo en yate 
a un ' Marine 
grupo de sus amigos O eidalera GRS. 
y 


¿DD y 
ñ | an: Y 


- mo 


Ana Sauze, Inés Costa Bonorino y Diego Carabassa. 
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Mariña ¡ry 


, €nteramente trabajada al sesgo, 


un pantaloncito de hilo azul 


tica amarilla 
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Conjunto para 


Corita de Iriondo 
luce en esta nota 
tres modelos de 
su guardarropa 


En la foto de arriba, a 
la izquierda, muestra un 
traje de tarde en crépe 
marrocain de fondo gris 
perla con pois blancos. 
La bata cruzada y con 
drapeados, lleva descote 
bien subido y mangas al 
codo. La falda cruzada 
atrás y de corte recto 
tiene un drapeado en la 
delantera y ata con un 
nudo con caída. Capeli- 
na de paja gruea tono 
natural adornada con 
moño de raso negro y 
y rosa thé. Guantes de 
gamuza negros. Arriba a 
la derecha, traje para la 
noche en grueso poplin 
de seda en color rosa 
alilado estampado en 
blanco. El corsage forma 
un ancho volado adorna- 
do con cintas angostas 


de terciopelo negro de- 
jando los hombros al des- 
cubierto. La falda, de 
gran amplitud, va sujeta 
al talle con pequeños 
frunces formando en la 
parte de abajo grandes 
alforzas adornadas con 
cintas de terciopelo ne- 
gro que atan con peque- 
ños moños. En el centro, 
abajo, Robemanteau en 
tootal blanco, de corte 
recto y entallado, cerra- 
do en la delantera con 
botones dorados y es- 
malte blanco. Las sola- 
pas tienen bordados en 
azul marino. Lo combi- 
na con un bolero de pa- 
ja gruesa azul marino, 
adornado con gasa color 
bluet-roi formando mo- 
ño con caída al costado. 
Cartera de cocodrilo azul 
marino. 


Fotos de “La Atalaya”. 


Foro 


La novia, con el atavío que lució durante la ceremonia nupcial. 


Lucila Quesada Urquiza 


de Nazar Anchorena. Quesada Urquiza 


Ernestina M. 


Oría Ch.), Delia Bosch Blaye y 


ES a 7 


de Vidal Molina, Ignacio Vidal Molina, Sal 
Elena Cantilo de Oria. 


Vicente Quesada Pacheco, su esposa Maria Lucil 
de Nazar Anchorena y sus hijos Benito, Vicente, Lucila Car- 


men, Luis Alberto, Eleonora y Laura Ernestina. 
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En la basílica de San Francisco fué bendecida la boda 


de Laura Quesada Urquiza con Ignacio Darío Urien 


Los novios y los padrinos en el acto de la bendición. 


FOTOS SERGIO y vAzQUEZ 


Susana Bosch Mayo! 


a Urquiza Anchorena, Lucila 
de Bracht. 


Ema Naón de Guerrero y 
Alberto del Carril Peña. 
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L tema propuesto este año por las “Conversaciones 
Internacionales de Ginebra”, Progreso técnico y pro- 
greso moral, pone de nuevo a la orden del día la 
tesis que requiere que la ciencia sea, por esencia, 

productora de moralidad. 

Esta tesis fué sostenida en toda su amplitud hace 
algunos años por Langevin en un artículo que dió enton- 
ces mucho que hablar, intitulado: La ciencia, ¿culpable o 
liberadora? 

¿Qué hubiera dicho Langevin de la bomba ató- 
mica? Quería que el hombre de ciencia “saliese de su labo- 
ratorio, que interviniese en la materia social, que aplicase 
sus métodos, no sólo a la naturaleza, sino a la reglamen- 
tación de las relaciones interhumanas, a la creación de la 
Justicia entre los individuos y las naciones”. 

Esa voluntad de hacer moralizadora la ciencia se 
traduce hoy en algunos sabios por afirmaciones realmente 
Pavorosas. Algunos dicen: “Si la finalidad de la ciencia no 
€s aportar más paz y más justicia a los hombres, no es sino 
un mero juego del espíritu, desprovisto de todo valor mo- 
ral, de toda virtud educativa”. 

Yo contesto que es de un alto valor moral, aunque 
obre fuera de todo fin social, y quizás por eso mismo. Es 
Una escuela de desinterés. En la hora en que todos los par- 
tidos se encarnizan en esclavizar la verdad, en doblegarla 
1 Su programa, es altamente educativo mostrar al niño que 
existe una raza de hombres que sólo viven para la verdad 
leia z cai esa raza. Es invitarlo a colocar por 
e odo la libertad del espíritu. Es la base misma 
dio due, desde Sócrates, el mundo occidental llama “ci- 
vilización A 
. da Ss e todo, la ciencia es de un supremo valor 
érase E de mEiodo, Quisiera que los hombres se pe: 
ls. pr la moralidad de la ciencia no está 
ralidad: sig S, los cuales pueden servir a la peor inmo- 

” en sus métodos, que nos obligan a una cons- 
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tante vigilancia de nosotros mismos, 4 un constañte renun- 
ciamiento a errores queridos, a un continuo combate contra 
nuestros impulsos pasionales. Y no tendría inconveniente 
en darle la palma a una ciencia que no sirve para nada, 
la ciencia histórica, que nos obliga sin cesar a sacrificar 
tesis que a nuestro amor propio nacional, nuestros 
prejuicios de clase, nuestros clisés de partidarios, 

Quisiera mostrar un cambio que puede acaecer en 
la humanidad por efecto del progreso de la ciencia, cam- 
bio se Carp comportar un aumento considerable de 
moralidad, E que en realidad podría muy bien no incluir 
ninguno. Este cambio sería el establecimiento de la paz. 
La paz puede muy bien llegar por efecto del progreso de la 
ciencia, y mi parecer es que llegará de ese modo, y quizás 
más pronto de lo que se cree. Esto puede concebirse de dos 
maneras. Una, a menudo citada, sería que la ciencia pro- 
dujese un artefacto de tal fuerza destructora, y del had za 
drían disponer todas las potencias al cabo de poco Nemo, 
que a todas atemorizase la idea de la guerra, y al fin se 
abstuvieran de emprenderla. La otra manera por la cual 
la ciencia podría conducir a la paz — y a mi parecer ésta 
será la que la cree — es el inmenso aumento de facilidad 
que el progreso científico ha de dar a los hombres para 
comunicarse entre sí. Me atrevo a afirmar que en el día 
— lejano pero seguro — en que los hombres puedan tras- 
ladarse en ig horas y con pocos gastos de un extremo 
del mundo al otro, y comprueben la facultad, no ya para 
algunos elegidos, sino para el mayor número de gentes, de 
tener sus vínculos, sus intereses en varios puntos y no en 
uno solo, el día en que puedan, según la palabra de Fran- 
klin, poner el pie en cualquier tierra, y decir: “He aquí 
mi patria”, ese día sabrán sacudir el yugo, a pesar del en- 
carnizamiento de los gobiernos por mantenerlo, de las adua- 
nas, de los pasaportes, de los cambios monetarios, de las 
diversidades de legislación y otras trabas a una unidad ad- 
ministrativa del globo — digo administrativa, no afectiva, 
— la cual acarrearía, ipso facto, la paz. 
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Modelo de crépe estampado en azul 
marino y blanco. Drapeados sobre 


las caderas que rematan en moño 


== == SN de largas caídas. Falda alargada. 
EIN Luce este modelo Vera Ralston, de 
la Republic. 


Conjunto 'en hilo blanco. El des- 
cote en punta deja ver la solera 
de color rojo que lo complementa. 
Las manguitas capa y el cinturón 
están adornados con madroños de 
algodón tejidos a mano. Es un mo- 
delo de Irene para Marie McDo- 
nald, de la Metro-Goldwyn-Mayer. 


o AA 
a - 
ls . 


SS 
SS 


Falda de crépe negro hábilmente 
drapeado, y blusa de crépe rosa: 
do pálido con discreto estampado 
en negro. Amplias mangas largas 
y cierre cruzado con botones ne- 
gros. Hustra Vera Ralston. 


¡se- 

;pe con di 

Traje estampado, en crepe EEN 

ños en amarillo, blanco de da » 
, 

drapeados laterales en ed 

manguitas Capa. a sai 

eva 
os. Lo 
zapatos negr A 
Lamour, de la Paramo! 


lina 
de benga 
Dos-piezas con Jen y botones 


blanca, descote cua ne 
dorados. La falda piyama es A ; a 
azul marino a lunares Aa ES 
faja, anudada a un costado, a 
verde. Diseñado por Shirley yd 
bajo la dirección de Irene, para 

rie McDonald. 


Vestido de crépe negro con falda 
tubular y corsage de manguitas 
cortas y peplo con godets dispues- 
tos a un costado. Monograma en 


blanco y cinturón adornado con 
un motivo de este color. Som- 
brero blanco con lunares HEgros. 


Diseño de Irene. 
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Los tesoros artísticos en busca 


por Kurt PAHLEN 


AS tranquilizante que nunca parece en estos días turbulentos 
una visita a los museos de arte. Muchos han quedado destruídos, 
inutilizados por la guerra; sin embargo, lo que los hombres no 
lograron hacer ni con sus viviendas, ni siquiera con sus vidas, 
lo lograron con los tesoros que el inmenso pasado les legó, tes- 
timonio de imperecedera gloria o Cuadros y objetos de arte han 
vuelto de sus escondites, muchos de los cuales se encontraban en las altas 
montañas, en lugares apartados. Allí sobrevivieron a una nueva conflagra- 
ción europea, por cierto no la primera y quién sabe si la última... 
Los países del Viejo Mundo, empobrecidos de manera indescriptible 
a causa de muchos años de sufrimientos, descubren una vez más que mu- 
chos de ellos poseen algo cuyo valor no sólo no disminuye con el andar 
del tiempo sino, por Ad contrario, constantemente lo aumenta: el acervo 
artístico, herencia de largos siglos de oro que legaron maestría munca más 
alcanzada. Ya después de la primera pan mundial los museos centroeu- 
ropeos recibieron ofertas tentadoras de sus rd norteamericanos; sin 
embargo, muy poco fué lo que tomó el camino hacia el Nuevo Mundo; 
los hombres, en un gesto de innegable heroísmo, resolvieron aguantar el 
hambre antes de vender lo que juzgan parte y corazón de su cultura. La 
segunda guerra ha multiplicado la miseria, ha llevado a casi toda Europa al 
borde del derrumbe total Y en busca del pan — no de cada día, porque ni 
esto existe más en muchas partes de Europa, sino digamos del pan semanal... 
— los países más necesitados sacan nuevamente de sus salas obras de 
arte para que éstas sean exhibidas en las pocas capitales que aún puedan 
proporcionar dinero y alimentos... Y de este modo viajan las galerías; 
viajan las más famosas pinturas de los museos italianos; viaja el Louvre 


Vaso milanés del siglo XVI, por Sarac- y los menos conocidos tesoros de Estrasburgo. Y viaja, en busca de pan, el 
chi. (Museo de Artes Aplicadas, Viena). 


Terracota hallada en Caere (E. 
ria), Año 530 antes de J. C. 


orgulloso pun de los innumerables museos de Viena. ¿A dónde? Ya 
hemos dicho que pocos son los países de Europa que pueden ofrecer algo 
aunque puramente material en cambio de tan ilustres bienes: Suecia y, 
ante todo, Suiza. 

Hablemos hoy solamente de lo que las galerías de Austria expusie- 
ron últimamente en Zurich; llenaron con piezas seleccionadas los dos 
grandes museos de la ciudad que vieron destilar, durante meses. una mul- 
titud jamás sospechada de visitantes. Fueron millones de Schillinges para 
Austria, lo que significa aliviar el hambre un poco, r lo menos... En 
el Kunsthaus (Casa del arte, museo) de Zurich, edificio moderno y be- 
llo, desfilaron cuadros de incalculable valor: Ticiano, Velázquez, Goya, 
Greco, Botticelli, Tintoreto, Durero, Rembrandt Van Dyck... No uno 
que otro cuadro: colecciones imponentes de todas las grandes escuelas del 
mundo. Una orgía de belleza. 

Sin embargo, fué casi más sorprendente aún la muestra en el Kunst- 
gewerbemuseum (museo de arte y oficios). Aparecieron allí piezas únicas, 
de inmenso valor histórico tanto como artístico; y, ante todo, mucho menos 
conocidas. Obras artísticas que datan de 2.500 años atrás y obras actuales, 
en una composición sorprendente y sin embargo homogénea, de la cual 
publicamos algunos detalles. 

Queda por desear que aquellos y otros tesoros artísticos europeos 
encuentren el camino hacia nuestras galerías, donde existen las dos cosas 
A A o A A peto e e rs 
Giovanni Giugliani (1664-1744). pre s y que, po val que representa “La Volup : 
lo menos, puede, de este modo, reanimar a sus hoy desesperados sucesores... 


Reja de una iglesia tirolesa ejecutada 
Escultura de Antonio hacia 1740 por Johann Adam Najer. 


Pilgram (1460-1515?). 


Algunas estatuas del Museo Nacional de Atenas, que fueron enterradas en un foso en 1940. En 
el centro Afrodita, de Médicis; detrás una estatua romana y a la izquierda Hermes, el Crióforo. 


A e RT TIREN LAIR GON 
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Tres principales noches jubilosas tiene el año: Nochebuena, Año 
Nuevo, Reyes... Festejemos esas noches — y nuestras noches de 
particular felicidad — con el Champagne de la selecta minoría: 
¡Festejemos con CRILLON! 

El finísimo Champagne CRILLON es el precioso fruto de 
cepas de ilustre origen, pacientemente seleccionadas y propa- 
gadas por la primera bodega argentina. Su delicioso “bouquet”, 
exquisito paladar y delicada efervescencia, explican la catego- 
rica preferencia que le dispensan los verdaderos conocedores. 


CHAMPAGNE 3%. 
o E 


PARA UNA SELECTA MINORIA s ? | . 
>) LL". Fotografía tomada en Mueva 
, York expresamente para el 
CHAMPAGNE CRILLON. 


Ps POFTITNNESOTA 
BENEG, ! - Y NDOZA 


Arriba en el centro: Conjun- 
to para días lluviosos, en ga- 
bardina blanca con botones de 
cuero, y abrigo recto de la 
misma tela, enteramente forra- 
do con crépe de seda azul ma- 
rino a lunarcitos blancos. 
Abajo a la izquierda: Modelo 
de jersey blanco. Es de notar- 


se el cierre lateral con boto 
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VACACIONES 


nes de nácar, uno de los sig- 
nos precursores de la moda 
1947-1948. Abajo a la dere- 
cha: Modelo para las vacacio- 
nes en el campo, confeccio 
nado con hilo amarillo. Como 
único y expresivo adorno lleva, 
bordadas en gran relieve, es 
pigas de trigo formando guar- 
das en el cuello y en el talle. 


Modas de París 
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Muctlos 


MARCA REGISTRADA 


Hémos reunido para las próximas 
fiestas un variado conjunto de 
pequeños muebles en los estilos de 
actualidad apropiados para regalos. 


Thompson muebles 


¿LAR ( 5 d <._Res uenos Aires 
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El regalo 


que habtz al corazón... 


Una Lapicera sHeaFFER “Punto Blanco” y un Lápiz “Fineline”, 
constituyen el regalo de más permanente recuerdo por 

su belleza, su valor práctico y la satisfacción que brinda en el uso. 
SHEAFFER es el presente de calidad que honra 

a quien lo regala... y 
hace feliz a quien lo recibe 1 


En la Lapicera SHEAFFER, 
con pluma “Punto Blanco,” de 
oro 14 kilates y punta de 
iridio, la tinta, al deslizarse 
sobre el platino de la pluma, 
da una escritura suave y 
perfecta. El Lápiz SHEAFFER 
“Fineline””*es ideal para 
anotaciones rápidas borrables; 
su “punta de boquilla” 

evita la rotura de la mina. 


SHEAFFERS 


Jogos que sscribien | 


CREST DE LUXE 
Lopicera $ 140.- lópiz $ 45.- Conjunto con estuche $ 185.. En venta en todas las casas especializadas y joyerías. 


Representante exclusivo: H. TANNER - Maipú 924 . T. A. 31-2233 


Agente General l Uruguay: Alvaro MILBURN - Zabala 1591; 4% piso - ON Y . 
Ale > riginal from 
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Tu 


Ubinstein dice: 


sea como una 
diosa de bronce?! 


brillo del sol... 


: proteje de las quemaduras... 
' repele a los insectos... 
no engrasa la piel... 


y... los hombres tambien lo prefieren... 
$ 8.50 


aceite para broncear... 


Dora mientras beneficia! 

Es el más recomendable para 
las primeras exposiciones al sol, 
sobre todo para los cutis 
sensibles. 

$ 8.50 


crema protectora... 


Suaviza y satina la piel de la 
cara y demás partes del cuerpo 


expuestas al aire, al sol y al viento 
$ 8.50 


Y... un maquillaje exquisito para 
acentuar su matiz de bronce... 


Lápiz labial CHAMPAGNE-ROSE $ 8.50 
COSMETICO para pestañas, 

a prueba de agua, color azul, 

$ 6 y 7.50 


PARIS 


Mar del ia: Rivadavia 2181 - Tel. 7495 (Edificio Bristol). 
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* : , 
Mole ; j MODELO “SOLITAIRE"—El más + 1% y 
armonioso de los 
portátiles de pila ¿495.- j 


ares segulos. 
RCA VICTOR 


de att calidad. 


. ..que ponen de manifiesto el gusto exquisito 
de quien los ofrece. 


Cada cual en su precio es la expresión de la OS eds — Combinado 

E pes E A automá 5 R o 

pIscoTEcA DE JOYAS pre calidad máxima porque han sido creados por lante di ión e 54 

de É 2 A ierto; ondas 

cALES de RCA PE er verdaderos entendidos para satisfacer a un pú- corta y larga .. $ 1310 

..s un h . a 2 : ..s á 

mejo” aña > e blico, más que exigente, conocedor! Sin patitas, a pe-] 2 0 

los más famoso 1 730 a O A : 
térpretes 0.000 di Vealos en: 


a Iriberri «es 


NA lriberri . Bellocqg 6 Cia. INDUSIMA Y ARGLMTMA 


e : FLORIDA 463.u.T.31.Retiro 3656-7 


¡ ri FE 1429-uT41 Ploza. : 
AA FARPA om 
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N? 1428. - MALLA 
MISTINGUETT en 
jersey de rayón ame- 
ricano estampado, 


é 
Digitize ds oogle 


ONDINA | 
MODERNA 


En las Mallas MISTINGUETT, 
modelo Americano 1948, culmina un 
largo proceso de depuración estética. 
Lo superfluo y' pesado de ayer ha 
dado paso a lo práctico y sintético de 
hoy, cualidades imprescindibles en la 
actividad dinámica de la hora pre- 
sente. Por ello, MISTINGUETT es 
la prenda de baño irreemplazable para 
las ondinas modernas. 


EN VENTA EN 


CAPITAL: 


Gath y Chaves Ltda., Florida esq. Cangallo y Sucursales. 
Granchic, Florida 729 y Suipacha 343. Harrod's Ltda., Flo- 
rida 877. Casa Argentina Scherrer, Suipacha 161, La Pie- 
dad, Bmé. Mitre y Cerrito. Barbera, Matozzi y Cía. $. R. L., 
Esmeralda 332 y Sucursales. Redoné, Florida 884, Luján, 
Santa Fe 1388. Iris, Bmé. Mitre 682 y Suc. Santa Fe. Santa 
Rosa, Suipacha 68 y Cabildo 2168. City Sports, Santa 
Fe 1270. Charme, Santa Fe 962 y Esmeralda 563. Zulmar, 
Lavalle 672. Marraco y Cía., Cabildo 2044. Casa Caffaro, 
Cerrito 18. Joya, Lima 133. Casa Raquel, Av. S. Martín 5240. 


INTERIOR: 


Los Gallegos, Belgrano 3201. Mar del Plata. 
Hidalgo Solá, San Martín y San Luis. Mar del Plata. 
GRANCHIC, San Martín 2201. Mar del Plata. 
Casa Nelly, Córdoba 960. Rosario. 


Y EN TODAS LAS BUENAS CASAS DEL RAMO 


MALLAS 


MISTINGUETT 


Modelo Americano 1948 


TRIUNFAN DENTRO Y FUERA DEL AGUA 


Fabricantes: 


MARTINEZ, GONZALEZ Y ROIG S.R.L. 
Cap. $ 2.400.000.- e ALSINA 1194 e BS. AIRES 
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OESTAQUE 


SE POR SU REGALO 


OBSEQUIANDO 
EL NUEVO 


No se olvidarán de usted 
si regala una esferográfica 
BIROME, el presente más 
oportuno y delicado que 
pueda ofrecerse en las 
próximas fiestas. 
De gran utilidad, el 
nuevo modelo es es- 
pecialmente indi- 
cado para oObse- 
quiar por su per- 
fecta y hermosa 
terminación. 


Birome S.A. Alsina(633 Buenos Aires 
BIROME, CREADOR Y PRIMER PRODUCTOR MUNDIAL DE ESFEROGRAFICAS 


LOS LIBROS DEL DIA 


por Silvina Bullrich 


CIELO RECTO, por MARÍA DHIALMA TIBERTI. Llama la atención en la poesía de nue; 
tros jóvenes autores la ausencia de ese elemento sentimental íntimo) que hasta ahora 
parecía ser la única fuente de inspiración de los poetas noveles. María Dhialma Tiíberti, 
ajena a las mareas de la pixpia vida, tiene la vista fija en el mundo exterior, en ese 
mundo que coro un paisaje se desenvuelve ante sus vjos. Aun cuando recuerda algún 
acontecimiento lo ve unido al pedazo de tierra y de cielo que le sirvió de marco; 
los colores y las alegrías no existen por sí solos, tienen vida física, colores, olores, es- 
tán impregnados del sensualismo sagrado de la naturaleza: 


El gía aquel, ¿te acuerdas?, 

Era una tarde olorusa de pastos 
y era un silencio tajeado 

por los sones campaneros. 


No llegamos a saber lo que ocurrió aquel día y en carbio veros con nitidez el 
lugar en donde ocurrió. Tampoco nos dice que sus versos surgen del alma sino que 
emergen del agua y ella los escucha desde la orilla. El agua vuelve incesantement> 
en es.os poemas de casto paganismo; el agua con su pureza, con su transparencia, con 
su frescura; el lago, el río, el arroyo, el vaho invernal, la lluvia, las lágrimas... 
Con razón dice la autora que tiene “la mitad del alma hecha de agua” fur haberla 
mirado tanto; y además del agua están las flores, el césped, el aire, todo lo que 
da luz y claridad a la vida; por eso, pese a cierto hermetismo proveniente de la 
falta de confesiones íntimas y también a la falta de rima cuya cadencia ayuda a 
la comprensión, esta poesía mo llega a parecerros oscura, pues no arroja sombras 
sobre nosotros sino que, por el contrario, nos llena de placidez como una mañara 
de sol. — (Castalia). 


TIEMPO CAUTIVO, por RAFAEL ALBERTO ARRIETA. Resulta difícil definir una 
poesía tan espiritual y tan sutil camo la de Arrieta. Este libro, compuesto de poemas 
escritos en diversas épocas de la vida, tiene, sin embargo, la unidad que da una 
definida actitud interior. Vemos al poeta sereno e impasible, colocado ante la vida, 
sin amarguras, sin hosquedades, sin envidias, sin misantropías de incomprendido. El 
sabe amar y adrrirar; da su ternura a sus hijos, su amor a la mujer, su amistad a 
hombres dignos de ella; y da esto con el gesto generoso y natural de quien sabe qu2 
el don más valiow es el de nuestros sentimientos. Recorramos sus “Envíos” dedicados 
a Capdevila, Carlos Obligado, José Oría, Larreta, Fernández Moreno, Battistessa y 
otros amigos de igual jerarquía; no encontramos en ellos únicamente la belleza del 
ver lúcido y perfecto y la elegancia que nunca se aparta de Arrieta; encontramos 
algo más: el calor humano, la arristad consciente, el comocimiento profundo del 
carácter, de las costumbres, de los gustos de la vocación, de tocdy lo que forma la 
verdadera personalidad de esos amigos. ¿Quién que conozca a Oría mo sentirá la 
exactitud de estos versos que lo describen en su biblioteca? : 


Señor de tal baluarte, príncipe de tal predio, 
aun solo, entre estos muros, bajo esta claraboya, 
sobrellevar pudieras sin hambre, sed ni tedio, 
cual venturoso sitio, la década de Troya. 


Retratista eximio, Arrieta pinta en un soneto la integridad de un hombre. Entre 
sus poemas nos conmueven también aquellos que parecen surgir del fondo de su 
adolescencia, los que están hecthus a fuerza de imaginación, los que sueñan que el 
cuarto se convierte en una nave y la alfombra en un mar, los que parten al 
galope por los matorrales ante la sola vista de un grabado inglés de caza. El 
metro, la rima, tudo eso cambia, se pliega al estado de ánimo de Arrieta y esta 
diversidad de sensaciones unificadas por un mismo género de emoción dan a Tiempo 
Cautivo una indiscutible riqueza vital y literaria. (El Ateneo). 


LOS QUE ANDAN SOLOS, por PERRY BURGESS. Si pensamos que lo esencial del 
escritor es el mensaje y que el valor del mensaje se agiganta cuand> puede llenar 
de esperanza a un inmenso núcleo de desesperanzados, debemos admitir que pocos 
libros cumplen una misión tan humanitaria como el que hoy mos ocupa. Se trata 
de una his.oria terrible y sin embargo escrita sin énfasis camo si se tratara de algo 
aceptable, casi natural, escrita sin gritos, con alguna queja sonriente y velada, con 
un heroísmo que desconcierta al lector actual acostumbrado a que la menor lucha 
interior sea descripta con tintes trágicos pur los escritores psicológicos. Un soldado 
americano, muchos años después de haber regresado a su país, se da cuenta de que 
se ha contagiado de lepra mientras luchaba en las Filipinas. Asistimos a su primer 
asombro aterrorizado, luego a su lenta resignación, y por fin a su voluntad triunfante 
de reconstruir la vida, de arreglar su casa y su jardín en la colonia de leproasos 
de Culion, de trabajar y ayudar a trabajar a los que, como él, sufren la enfermedad 
terrible; tiene arigos, piuotegidos, hasta se enamora con un amor suave, sin 
urgencias, que encuentra su única felicidad en el renunciamiento aunque podía haber 
sido un amor dichoso y realizado de no haberse opuesto el inflexible sentido 
religioso de su novia. Este hombre valiente y abnegado ha sido expuesto por el 
autor, que dedicó gran parte de su vida a la atención de los leprosos, como un 
ejemplo de que cualquiera sea la situación de un hombre puede llegar a cumplir 
su misión sobre la tierra y esto, pese a la inhumanidad de los que lo 1iundean. 
Unas frases del protagonista nos aclaran el sentido del libro: “La vida, no importa 
cómo se pase, es siempre un misterio”. ''...este leprotw sabe que, ante todo, es 
un hombre y para este hombre la vida tuvo un valor y un motivo para ser 
vivida”. Nicolás Dellepiane Avellaneda, al traducir esta obra en beneficio de los 
leprosos, agregó su esfuerzo valioso a la labor humanitaria de Perry Burgess. 
(Edición del autor). 


NUEVE DRAMAS DE EUGENE O'NEILL. A menudo, cuando vamos al teatro, 
tenemos la sensación de que ese arte ha entrado en agonía. Los espectadores s= 
cuentan con los dedos y los buenos actores también; pero ese fenómeno, que en 
realidad sólo ocurre en nuestro país, queda desvirtuado al piununciar algunos nmom- 
bres de dramaturgos que quedarán en la historia de la literatura como inc»mpa- 
rables renovadores. El estudio del alma humana que parece no poder trascender los 
límites del ensayo o de la movela encuentra, sin embargo, en el teatiy un marco 
propicio. Giraudoux, Sartre y O'Neill nos demuestran que las tormentas interiores 
pueden interesar más al espectador que una trama prolijamente tejida. Resultaría 
demasiado largo estudiar ur por uno los dramas que componen estos dos nutridos 
volúmenes. O'Neill penetra en todos los ambientes, escarba en todas las conciencias, 
dibuja los caracteres más diversos, adivina milagrosamente en El Emperador Jones 
los sordos y dominantes atavismos de una raza, presenta en Electra reminiscencias 
de la tragedia griega, crea un mundo compacto donde cabemos todos. El teatro 
llevado a lo más puro de sí mismo, a su verdadera esencia formada por la fuerza 
de la palabra que eleva ante nuestros ojos, por su solo poder evocativo, escenarios 
exóticos, planicies de Persia, bosques de Africa, bodegas de barco, calles de Nueva 
York, y que acelera el ritmo de nuestro pulso y nos aleja de la realidad, es> 
teatro que cumple plenamente su misión primordial es el que encontramos en cada 
drama de O'Neill. A pesar de la disparidad de los argumentos y de los caracteres 
hay algunos temas que vuelven incesantemente en esta obra, con la misma persistencia 
del tam-tam en El Emperador Jones; el más fuerte de estos temas, el más evidente, 
el más acusado es la soledad del hombre: soledad frente a la muchedumbre, 
frente a la mediocridad, frente a la incomprensión; soledad frente a la naturaleza 
omnipotente, soledad en el amor, soledad en el odio. Haber recopilado estas 
piezas que parecen haber sido escritas tanto para ser leídas como para ser repre- 
sentadas es un acierto cultural. (Ed. Sudamericana). 
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EXPOSICIONES 


La pintora Jeanne Gil Marchex ofreció en la galería Witcomb 
una exposición de cuarenta paisajes dedicados a la Argentina 
del sur, a sus lagos y sus árboles petrificados. 


Jeanne Gil Marchex. 


El monstruo 
guardián del lago. 
(Lago Espejo). 


El pintor francés Bertoldo Tanbort presentó una exposición 
de sus obras-paisajes y retratos, en la Galería Vian. 


Bertcldo Tanbort. 


Una de las 
obras expuestes. 


Días de verano 
(Conclusión de la página 29) 


poéticas. Creíamos sorprender la celebración de un rito que allí se 
recomponía, ignorándolo quizás los mismos hombres que lo recreaban. 
Pero en el bosque es donde debería celebrarse la ceremonia. 

En mi querido bosque de Fontainebleau es donde acabo de re- 
descubrirla con encanto. Estoy en un soto que al sol acribilla con gran- 
des gotas de oro inmóviles en este día sin viento. He andado mucho 
rato, con un Balzac en el bolsillo; he subido y he bajado por el bosque 
embriagado con ese olor maduro, ese olor más exquisito que el de Ele 
las flores de los jardines, que exhala, en el momento de los amores de 
las plantas, el bosque nupcial. Cansado, me he echado en la hierba, 
al azar; no leo: sueño, escucho. Las lejanías, a través de los claros, 
son de un azul pálido, bañadas en una bruma lechosa de calor. 

Apenas, por instantes, el grito de un pájaro, casi doloroso, parece 
la rendija de ruido por donde se escapa y se difunde el silencio oprirri- 
do. Fuera de esa nota intermitente, todo se calla, pero ese silencio tiene 
como un fondo de murmullos más suaves y más continuos que el silen- 
cio mismo, murmullos tenues como un son agudo de reclamo bajo una 
ballesta infatigable, ruido incesante, ruido dorado de rueca que hacen 
los millones y los miles de millones de insectos que vibran al sol en 
veinte leguas cuadradas de bosque. Y sumido con delicia en el verdor 
innumerable, mecido como un nadador por este mar de hojas, suspen- 
dido el oído a los zumbidos que cantan a su manera el himno del ve: 
rano, siento vibrar en torno mío algo, que quizá no es más que mi ale- 
gría proyectada hacia afuera, pero que sin embargo no se condi 
con ella, que es más bien la: causa o, mejor aún, la parte común de todo 
lo que me rodea, y que todos, paganos, panteístas, deístas, cristianos, Se 
ponen de acuerdo para nombrar con ese viejo gran nombre inmenso, 
con esa pequeña sílaba infinita: Dios. 
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COMBINADO ECHOPHONE DE SUPER 
LUJO, el más extraordinario presenta- 
do hasta la fecha, 15 válvulas, en fi- 
nísimo gabinete de mogal o caoba. 
Cambio de sintonización automáticas. 
Unico con frecuencia modulada (F.M.) 


Hallicrafters Co., de Chicago, es la firma que tiene 
a.su cargo la provisión de aparatos e implemen- 
tos de radio que se usan en los ejércitos y mari- 
nas de los más grandes países. Sus establecimientos 
son mundialmente reconocidos por la eficacia con 
que funcionan en sus menores detalles todos y cada 
uno de sus productos. Tal es la firma que procu- 
ra al mundo los receptores de radio y combinados 
más hermosos y perfectos que se conocen, y que 
nosotros nos honramos en ofrecer a la Argentina 
a título de absoluta primicia, 
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MODELO EX -. 306 

Radio combinado de me- 
sa, de 6 válvulas. Cam- 
bio automático para 10 
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nogal. 


MODELO EX - 103 
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das. Cinco válvulas. 
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PAPELES ROMANTICOS 


(Conclusión de la página 34) 


Para final, un encargo. Quiere una resma de papel con sus ini- 
ciales y unas obleas con sus dos M. M. Y, ya lo sabe Mendeville: siem- 
pre le agradaron sus cosas de escritorio, muy finas y lindas... “No 
hay quien escriba tanto como yo”, agrega para justificarse. ¿Le oca- 
siona una molestia su encargo? Y bueno: “>Si una mujer no le pide 
“a su marido ¿a quién le pedirá? Da gracias a Dios de que no te pida 
“más, y paciencia”. “Te deseo salud y te envidio tu suerte: que irás 
“a la Opera y comerás bien, etc., etc. Nosotros, carbonada y mú:ica 
“de fastidio y penas. Adiós, hijo. Tu infeliz amiga María . 


Lástima que no hubiera nada bueno que vaticinar para los 
pobres ojos de Mendeville. La falta de noticias llena de sombras el 
corazón de la esposa. Á primero de octubre de ese mismo año de 1853, 
Mariquita escribe desolada al marido. Dos paquetes han llegado de 
puertos de Francia y en ninguno de ellos carta suya. “Tiemblo por tu 
“vista” — le confizsa. Y añade: “Si mis fondos me lo permitieran 
“iría a verte, pero no pudiendo contar con unos ¡pesos para no serte 
“ gravosa al tiempo que estaría en París, no me atrevo a proporcionarme 
“el consuelo de verte y servirte en tus males”. Así le probaría su 
“inalterable cariño”. 

Pero año por año a sus deseos de economizar se oponen los con- 
tratiempos y las turbulencias públicas que a todos arruinan en estos 
países “que son siempre el caos”. 

Entretanto, dorrina ya la facción contraria a Rosas y empiezan 
lcs procesos contra los antiguos verdugos. No es para contado el odio 
del Pueblo (es decir de la ciudad en conjunto) contra aquél y su fami- 
lia. Solamente el miedo hacía callar. Ella, que no sabe aborrecer, 
siente honda congoja. “Preveo muy mal parados a estos hombres”, 


termina. 
Y retorna a su preocupación por la vista de Mendeville: “Cuán- 
to daría por irte a ver! — suspira. — ¡Dios mío, qué mala suerte la mía! 


Que Dios te dé resignación y que te conserve los ojos aunque sea 
détiles”. 

Se despide: “Cuídate, y si me necesitas allá me tendrás. Te abra- 
zo con todo mi corazón. Tu María”. 


Sigue caminando el tiempo — estamos en mayo de 1860 — y 
van y vienen paquetes de Francia al Plata y del Plata a Francia; 
pero Mendeville no vuelve y sus ojos no conocen mejoría. Menos mal 
que todavía puede firmar el ausente y andar solo. “Es para mí un con- 
suelo — le expresa ella, — pues te aseguro que tú mismo no sentirás 
más tu enfermedad que yo misma”. Recuerdos de no sabemos qué tris- 
tezas de ayer se le agolpan hoy en la memoria. “Ya sabes — se explaya 
con su marido — que el año 1819 hice un pacto con el dolor, y este 
fiel compañero no me ha dejado ni en el sueño”. Se siente vencida, 
ella siempre tan enérgica. “Mi vida es llorar”, declara. Y como en miem- 
bros de su familia acaba de cebarse la desgracia, suspira: “Para donde 
va mi sangre, va el infortunio”. 

Con todo, no nació Mariquita para vivir lloriqueando. De modo 
que a los pocos renglones de esta queja, muda de visión. Celebra co- 
mo una gran ventura que su Mendeville vuelva a París, “donde hay 
gustos para todos, para los bres y los ricos”. Alivios para el espíritu 
y hasta para el estómago. ¿Parecerá ridículo decirlo? No, no es ridículo. 
Cuando un plato está bien hecho, da fuerzas. En cambio, “una mala 
comida cuando se come por razón es muy triste”. 

La que no olvida k minúsculo menos habrá de omitir lo gran- 


de. “Julio con tres hijos — le dice. — ¿Qué te parece? Considera las 
agitaciones de este pobre en estos países caros y en continuas revuel- 
tas... Ahora tenemos nuevo Gobierno. Dicen que habrá paz y unión. 


“Es lo que necesitamos. Mil memorias de tu familia. Siempre tu 
“mejor amiga, María”. 


Dulce y bella Mariquita Sánchez... ¡Y cuán largamente la 
deberá recordar el arte en esta tierra suya! Primero, porque ella fué 
siempre en todo el más fiel reflejo de su tiempo (y desde luego en 
sus cartas, escritas como se hablaba). Luego porque una mujer más 
mujer y una argentina más argentina, y mejor dotada de las condicio- 
nes todas de las musas vivientes, no tuvo ni acaso tendrá nunca más 
el país. Por mi parte, siempre me holgaré de haber incluído en mis 
Romances Argentinos dos juguetones y significativos momentos de la 
sin par Mariquita. 


El Valor más Alto 
en Champagnes 
Argentinos 


n las grandes fiestas y reuniones, 
bajo el divino encanto de la música y la belleza, 
és el Champagne ARIZU, 
verdadero deleite del paladar 
y el valor más alto en champagnes argentinos, 
quien enciende la gracia y el ingenio 
con el dorado centellear de sus burbujas. 
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No necesita afeitarse en la oficina, pero 
puede hacerlo si quiere, con la Afeitadora 
Eléctrica Remington Rand en seco, sin 
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de afeitar. Por espesa que tenga la barba 
se afeitará al ras, suave y rápidamente. 
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tan al ras. 


AFEITADORA ELÉCTRICA 
REMINGTON 


Un producto de 


REMINGTON RAND ARGENTINA S.R.L. 
Capital $ 100.000 75 


Viamonte 557 Buenos Aires 


Digitized by 


Informaciones literarias 


Para ATLÁNTIDA, París, 1947. 


A PROPOSITO DE JULES SUPERVIELLE 


El poeta Jules Supervielle dió a conocer al pú 
blico francés, después de la guerra de 1914, los poe- 
mas en que exaltaba a América del Sur, la dureza de 
sus pampas, sus horizontes llanos que recuerdan al 
océano. El Sr. René Laporte dedica al poeta en L'Opera 
un artículo en el que señala el contraste entre “los con- 
tinentes extenuados a fuerza de encanto y civilización” 

olas y “el mundo intacto, ardiente de patetismo, vacío pero 
Supervielle intensamente sonoro” que es el universo de Jules Su- 
pervielle. Sus poemas son cantos de un caballero: es 
admirable que en sus recogimientos conserven su magia, 

que su amplitud no se convierta en éntasis. 

“La fuerte soledad de los Andes” preparó al poeta a otros peri 
plos más secretos... Hizo entrar en el mundo de la poesía lo que hasta 
entonces sólo se había utilizado por accidente: las plantas, los animales 
y también hasta los favoritos del cielo, estrellas, ajba 

En Les chevaux du Temps, el logra conciliar sus dos univer- 
sos y su inquietud cósmica y también la sabiduría que debe a su trato 
con las cosas del más allá. 

“Es un poeta bajo el cielo. Las pampas, los caballeros solitarios 
de los grandes espacios solemnes señalan y ritman su . La joven 
mujer de un estanciero fué quien “le entregó la llamura”. Sus poemas 
resplandecen como sus tres niños”. 


ANECDOTAS 


Henri Troyat, el conocido novelista francés, ha 
hecho un viaje por los Estados Unidos y..., natural- 
mente, estuvo en el Niágara, es decir, en las cataratas 
famosas. Junto a la cascada hay una serie de barracas 
de feria y en una de ellas se exhibe una pitonisa de 
cera que dice el porvenir por 5 centavos. Henri Troyat, 
según cuenta, echó sus cinco centavos en la ranura 
de la máquina y la adivinadora soltó un papelito que 
decía: Usted es escritor. Henri 

Henri Troyat muestra a sus amigos el papelito Troyat 
en prueba de la verdad de lo sucedido. 


Otro escritor que estuvo en América, aunque no como turista, 
sino como emigrado, es Jean Malaquais, que acaba de regresar a París. 
Jean Malaquais ha escrito en el destierro una novela titulada Planetes 
sans visa. 

Jean Malaquais, prisionero, evadido, desterrado, antes de llegar 
a los Estados Unidos pasó por Venezuela y México. Un día se pasea 
.S la capital de este último país, cuando se detuvo ante el escaparate 

e una librería y vió su novela, Les Javanais, Premio Théophraste Re- 
naudot 1939, que había sido traducida al español sin su autorización. 
Entró en el establecimiento, hojeó el libro y tuvo un sobresalto de ale- 
gía cuando leyó una nota de los editores según la cual, dado que se 

esconocía el paradero del autor, no había sido posible pedirle permiso 

para hacer la edición, quedando reservados sus derechos para cuando los 
reclamase. Jean Malaquais dió un brinco y salió de estampía hacia la 
editorial, con la legítima intención de cobrar... No fué recibido con 
mucho calor. Le dijeron: 

—Esto lo arreglaremos, cuando las circunstancias lo permitan, con 
su editor de París... 

Y el escritor huto de volver a pasear por las calles de México 
melancólicamente... 


LIBROS 


—Henri Bosco, Premio Renaudot 1945, ha ter- 
minado una nueva novela titulada Malicroix que se 
publicará a principios de 1948. 


—Un libro a la vez seriamente filosófico y am- 
liamente popular es La Petite Histoire de 1VExistentia- 
Bomns Su autor es Jean Wahl, profesor de filosofía, 
cre autoridad da a la obra un redoblado interés aparte 
de. 


que reviste el tema. La exposición de Wahl es iba 


extraordinariamente clara e concentra sobre todo en 


tres figuras: Kierkegaard, Heidegger y Sartre. El libro ha sido editado 
por Editions Club Maintenant. 


SE INAUGURA UN MUSEO ERNEST RENAN EN TREGUIER 


El Servicio de los Monumentos Históricos ha reconstituído, en 
Tréguier, la casa natal de Renán, haciendo de ella un verdadero mu- 
seo, cuya inauguración se realizó el 20 de julio. Los más bellos recuer- 
dos del escritor están reunidos en ella: manuscritos, ediciones origina- 
les, retratos, objetos personales y familiares. Su cuarto natal ha sido 
restaurado tal como estaba en otro tiempo, y su escritorio del Colegio 
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En aquella época romántica del Buenos Aires 


de 1900, FERNET DE VECCHI fué el fa: 
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Una viajera de hoy: Rosalina Coelho Lisboa 


(Conclusión de la página 46) 


fuerza de una inspiración. Se le es- 
tudiará entonces con la emoción de 
quienes se acercan a las fuentes mis- 
mas de las razones eternas y su des- 
tino, emergiendo de su generación 
como una bandera de ideal, impre- 
sionará a los que, desde el mundo de 
las cosas físicas, interrogan, por de- 
terminismo de su ansia de lo mejor, 
a los mundos Espai a nuestra 
comprensión, donde ita, invisi- 
ble, lo visible de ALO donde se 
estremece impalpable, la materia 
que vendrá; de donde nos hablan, 
calladas, las voces que un día serán 
canto y queja. 

A esta viajera de hoy, que hace 
lo que todos los escritores debieran 
hacer... si pudiesen, E que 
viajar constituye un modo de expe- 
rimentar directamente ante la vida, 
las Ar y los acontecimientos, no 
le qu a, según parece, punto de 
la dema por Tal el Dlán con 


ue se toma en serio esa inquietud 
dé golondrina que la aqueja lleván- 
dola por los caminos de la tierra en 
busca de climas espirituales y de los 
otros. 

Así llega un día a España, 
donde la prologa Emilio Carrére, y 
otro día a nuestro país, donde la 
traduce Pedro Miguel Obligado. Su 
libro Pasos en el camino, libro sus 
tancial, en versión felicísima del poeta, 
es la obra resumida de este vivir don- 
de se hallan presentes, con vigor que 
hunde sus raíces en un panteísmo 
humano trascendental, amor a 
lo ponocido y a lo soñado, la pasión 
por las ideas, por los seres y por las 
cosas, la vida y la muerte, en comu- 
nión eterna, que es como decir el 
ser en la absoluta plenitud de su 
existencia. Y así ella misma se ex- 
plica en esas palabras del pórtico de 
esta su obra más conocida: En mi 
verso más simple un Más Allá de 
cósmica inquietud sufre y medita. 


(Y 


La mujer y el verano 
(Conclusión de la página 57) 


ciclismo, la pesca, el automovilismo, 
etcétera, tienen en la muje: un cul- 
tor ferviente y destacado. 

No sólo predomina la mujer, 
con el mayor número, en las reunio- 
nes de playa, en las pistas de nata- 
ción o de deportes veraniegos. Ella 
es la que impone directivas y la que 
ha dado a E temporada una tona- 
lidad y un ritmo nuevos. 

Bien podría decirse que al ejer- 
cer la hegemonía se toma la revan- 
cha. Si antaño sólo se le permitía la 
expansión sujeta a rígidos cánones y 
austeras limitaciones, ahora, que 
za del libre albedrío, quiere disfrutar- 
la con fervorosa plenitud. 

1] Lombre se toma sus vaca- 
ciones para descansar; busca un re- 
fugio; se va hacia lugares apartados, 
a En de alejarse física y mentalmen- 
te de toda actividad mundana. Ese 
descanso lo reclama tanto su cuerpo 
como su espíritu. Siente la 1ecesi- 
dad del reposo y quiere ejercer eso 

ue se ¡ama el derecho a la pereza. 

L quietud, la contemplación son 
para el hombre un deseo íntimo y un 
gran sedante. 

En cambio, la mujer tiene 
otra inclinación y modalidad. Ella an- 
hela el asueto para divertirse, para 
dar expansión a sus nervios y su es- 

áritu. Es la suya una cura en salud. 
Bor eso busca sitios de reunión o 
de recreo. Le acicatea, igual que al 
hombre, una especie de huidismo, un 
imperioso afán do dle a alguna parte: 
a plis al campo o a los lagos o 
a las sierras, pero siempre que esos 
sitios ofrezcan la perspectiva del de- 

rte o del juego, de la reunión so- 
cial o multitudinaria. Diríase que la 
mujer en verano siente una inquietud 
de pájaro. Y efectivamente tal parece 
la mujer en trances de turismo: un 

jaro que ha sido puesto en liber- 
ed ue se lanza a disfrutarla. 

Ésa es la explicación de que 
en estos días la mayor parte de los 
turistas sean mujeres. En la oficina 
donde se expiden pasaportes, donde 
se expenden boletos de pasaje o en 
las salas de espera, e: grupo femeni- 
no es siempre mayor, mucho mayor. 
La mujer moderna afronta todas las 
dificultades; se somete a todas las 
esperas; sufre todas ¡as descortesías 


e impertinencias. 'Todo lo justifica el 
ese ido E ese anhelo irresistible 
viajar, de ir a alguna parte, de vi- 
vir a pleno aire y sl «cas, deraposid 
de plena expansión en contacto di- 
recto con la naturaleza. 
Por eso la mujer es partidaria 
del verano y se complace en decir 
que sólo en verano es dichosa. 


ADELGAZAR 


Rápidamente y desintoxicarse, 
sin drogas o privaciones per- 
niciosas es la preocupación de 
muchos. 

ZUMONAT, la combinación | 
acertada de zumos naturales 
concentradas, substituye los 


alimentos que engorden, y 
unido a un régimen apropiado, 
permite rebajar de peso cómo- 
damente, eliminando la sensa- 
ción de hambre y evitando el 
debilitamiento. 
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La afeitadora eléctrica 
PHILISHAVE es el regalo 
indicado para los hom- 

bres modernos que cuidan 


su correcta presentación. 


En estuche de 


$ 160.- lujo $ 180.- 


PRODUCTO IMPORTADO POR 


PHILIPS ARGENTINA S. A. 


En venta en: 
Harrods 
Casa América + Optica Di Si 
Radio y Luz 
(Labra y Casanova) 
Radio y Televisión 
Sonodis 
y otras importantes casas de la Capital e Interior 
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Marlene Dietrich: 43 


La edad de los Astros 


Una reciente investigación de carácter político reali- 
zada en Hollywood nos ha revelado la verdadera 
edad de los astros de la pantalla. Veamos algunos casos. 


Charles Boyer: 48 Spencer Tracy: 47 


A 


Humphrey Bogart: 47 


Clark Gable: 46 James Cagney: 43 


Cary Grant: 43 


Norma Shearer: 43 


> 
¿> 


E. 


Claudette Colbert: 42 


Bárbara Stanwyck: 40 


Joan Crawford: 40 


Bette Davis: 39 Greer Garson: 37 


Katerine Hepburn: 38 


Merle Oberon: Ginger Rogers: 36 
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DISFRUTE 
¡de BE 


JEAN PARKER 


Paramcunt 


USE LA EFICAZ 


CREMA HARMONIA KLEIN 


Suaviza, nutre y embellece el cu- 
tis. Apliquela todas las noches. 
S7—,S 10— y S 18.— 


LECHE HARMONIA KLEIN 


Protege el cutis del sol y del vien- 

to. Ideal base de polvo. Limpia y 

suaviza. S 6.— y S W.—. 
Pidalas contra reembolso. 


Consultas y consejos gratis. 
6 
INSTITUTOS 


MAGDA KLEIN 


CABILDO 1954 SANTA FE 1391 
1. A. 73 - 3101 T. A. 44 - 9493 
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Oportunidad 
Unuca 
PARA DAMA 
O CABALLERO 


para ocupar parcial o to- 


talmente su tiempo, con 
resultados económicos im- 
portantes e inmediatos. 
Se trata de representar 
dentro de su esfera so- 
cial una iniciativa que 
debido a su gran ¡erar- 
quía interesará en forma 
inmediata y positiva a 
toda persona de posición. 


5 


Dirigirse por carta a 
Casilla de Correo No. 2722 
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ABSOLUTA RESERVA 


INFORMACIONES 
ARTISTICAS 


Para ATLÁNTIDA. París, 1947. 


EXPOSICION DE K. X. ROUSSEL 


La Galería Charpentier de Pa- 
rís inició su temporada de invierno 
con una exposición de Ker-Xavier 
Roussel. 

El destino, que reunió en el 
liceo Condorcet a Edouard Viullard, 
Maurice Denis y Ker-Xavier Rou- 
ssel y que en la Academia Julian 
los puso en relaciones con Bonna 
y Villoton, ha realizado el prodigio: 
una amistad sin sombras y que sólo 
se vió interrumpida por la muerte. 

oussel, igual que Viullard, 
comenzó a pintar, alrededor de 1887, 
naturalezas muertas en las que se 
manifestaba un espíritu fino. El ejem- 
plo de Delacroix lo lleva a rse 
de la pintura de caballete y arde en 
deseos de cubrir amplios espacios. Su 
paleta, que se contentaba antes con 
una armonía de colores opacos, favo- 
recidos por el empleo de la trementi- 
na sobre papel absorbente, se hace 
cada vez más brillante. Roussel, que 
fuerza y sol en su corazón, 
obedece al dinamismo que lo arrastra, 
iluminando su tela, llenándola con 
ritmos y colores llenos de vida. 

Cuanto más espacio tiene, más 
cómodo se siente. Las grandes obras 
no le asustan. El telór de la Comedia 
de los Campos Elíseos, sus decoracio- 
nes para el teatro Chaillot, para el 
Palacio de la Sociedad de las Nacio- 
nes, en Ginebra, sus paneles para in- 
teriores privados, demostraron que el 
lirismo o tiene nada que temer cuan- 
do está al servicio de un artista. 


UN TAPIZ DE MATISSE 


En el mes de octubre de 1946, 
el pintor Henri Matisse, en una sínte- 
sis de sus impresiones sobre el viaje 
que realizó por el Pacífico años an- 
tes de la guerra, expresaba su pen- 
samiento en forma de grandes pane- 
les unidos en los que se destacaban 
en papel recortado siluetas de pája- 
ros, plantas, peces y plantas acuáticas. 

Tuvo la idea, Matisse, de ha- 
cer un tapiz de dos piezas titulado 
Polynesie: N* 1, El Cielo; N* 2, 
El Mar. El pintor imaginó entonces 
un fondo compuesto de cuadros azul 
oscuro y turquesa, muy inten:os, sobre 
los cuales se mezclaba el decorado en 
blanco. La trasposición de esta obra a 
la tapicería se realizó progresivamente 
hasta llegar a ser peleo gracias a 
las relaciones permanentes entre el 
pintor v la fábrica de tapices. 

Estas piezas se realizaron en la 
Manufactura de Beauvais. 

El principio de Henri Matisse 
consiste en una gran simplificación 
de colores: los dos azules del fondo 
y un juego de cuatro blancos que 
dan las modulaciones en el trazado 
de los animales y vegetales. 

Se trata de piezas de grandes 
dimensiones. El dibujo incisivo y la 
asombrosa fuerza y contraste de los 
colores evocan -poéticamente la vi- 
sión — muy personal — de Henri 
Matisse en el Pacífico. 


Enero, 


He ido a ver “'box'' anoche, 
y el '“match'* era emocionante. 
Yo gritaba delirante 


¡y he fumado hasta el derroche! 


Pero fuí bien equipado 

para antes y después: 

fumé ALASKA y esta vez 
salí tal como había entrado. 


Su mentol, me hace muy bien, 
me refresca la garganta. 
¡Con ALASKA Ud. se encanta! 
¡Fuma uno y fuma cien! 


Cigarrillos 


ALASKA 


ligeramente mentolados 
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REGALE a su cutis la lozanía del 
nácar y la juventud del durazno. 
NO DISIMULE las imperfecciones 
de su tez. sino corríjalas y luzca 
un cutis limpio y fresco. 

Lo consigue en poco tiempo con 
el uso de los afamados productos 


PRODUCTOS para blanquear, nu- 
trir, limpiar y refrescar. 

TRATAMIENTOS para pecas y 
manchas, cutis graso, seco; cutis muy 
delicado, tratamiento para las ma- 
nos, cosméticos, etc... todo lo que se 
necesita para adquirir BELLEZA y 


NOTICIARIO DE HOLLYWOOD 


Donna Reed, la heroína de 
“La calle del delfín verde”, 
aparece en esta foto luciendo 
un espléndido traje de noche. 


Lili Palmar pinta un autorre 

trato al óleo entre escenas de 

la película “Carne y espíri 
tu”, de la M. G. M. 


de WALTER VASEN... PERSONALIDAD... 


PRODUCTOS 


WALTER VASEN 


en las penas casas del ramo 


o 
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Compre donde no despreshigian 
el producto que Vd. solicite 


Van Johnson, popular astro Janet Lcigh, la joven que 
de la M. G. M., está filman- conquistó repentina fama al 
do una nueva película en debutar con Van Johnson 
compañía de June Allyson. en “La Hora del Olvido”. 


Modas - Fantasías 


AVENIDA ALVEAR 1981 T. A. 44-1209 


Gene Kell) y Peter Law- 
BUENOS AIRES ford se presentan mutua 


mente al llegar a los estu- licula “Fiesta brava”, como 


Ricardo Montalbán, que ob 
tuvo sonado éxito en la pe- 


MARIE PASCAL dios donde ambos trabajan. 


Original from 
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Ilustración de Mario Oppici | 


El alma de los lugares 


por Inés González Guerrico de Videla Dornu 


l ; : 

La vie est un cantique' dont toute áme est une voix... 

¡Cuántas voces, cuántas armonías en el alma de los lugares! 
Hay un rincón en huestra tierra donde la naturaleza de su alma divi- 
niza la existencia, y sus silencios nos hablan de Dios. Es nuestro Delta, 
exuberante en su desarrollo. En él todo habla de vida, en él todo dice 
esperanzas. A : a : 

Ese vergel, protegido de la civilización por' un laberinto de riachos 
y arroyuelos, mantiene un aspecto primitivo. Hermosura natural de 
milagrosa eclosión, con rumores apacibles de cautivante sosiego. Sus 
auroras son el concierto de la creación. Sus atardeceres tienen la dul- 

zura aquietante de una conciencia tranquila. Sus noches abren en el 
| cielo una página de infinito, escrito con caracteres de diamantes. Esos 
signos guardan el secreto misterio de nuestros destinos, mas sus deste- 
llos son tan diáfanos que leemos presagios de felicidad. 

Los arroyos se abren paso entre marañas de madreselvas, jaz- 
mines del país, rosas mosquetas, cañas de ámbar, magnolias fuscatas, 
jazmines del cabo; maravillosas decoraciones de hortensias y azaleas. | 
Enormes extensiones de naranjos, mandarinos, limoneros cuajados de 
frutas y Flores. Caquis con sus frutas de clásico arbolito japonés y sus 
hojas en otoño con matices encarnados tan sorprendentes que, al bor- 
dear las orillas como un zócalo de fuego, parecen llamaradas protectoras 
del encantamiento del sueño de alguna walkyria. 

En primavera los frutales ofrecen aspectos inusitados. Cae la 
N tarde y parecería que conjuntamente nace una aurora: son los du- 

raznos en flor. Otro alto en nuestra excursión y, en pleno estío, tene- 
mos un paisaje de invierno: árboles que parecen cubiertos de nieve 
son los cerezos, los perales y los ciruelos florecidos. Los sauces se 
inclinan sobre las aguas muertas y lloran sobre sus sombras incitando 
nuestras penas. Extraordinario poder que nos unifica con los objetos y y AS 

los torna símbolos de nuestra propia vida y naturaleza interior. o" es, Balde Hielo 

El ambiente es tibio, el pecho se dilata y aspira profundamente. ¡Z 
¡Quién pudiera conservar eternamente el aroma que allí se respira, 

aroma cálido que es esencia de vida! ¡Quién pudicra dejar grabadas 
en las retinas tan acabada belleza! 

Espectáculo simplemente hermoso porque satisface sin interés 
alguno; todo aquel que lo admira se siente generoso porque no qui- 
siera que fuera sólo para él, y llega un instante en que cesan las ex- 
clamaciones de entusiasmo; cada cual con la mirada distante se replie- 
ga en sí mismo. Es demasiada la desproporción entre las maravillosas 
manifestaciones de la naturaleza y lo que puedan significar nuestras 
palabras. Hay silencios que dicen mejor. 

Y continuamos saciando nuestro espíritu descubridor. El barco 


sigue lentamente como llevado por el curso de las aguas. 
és de dos horas de navegación por el río Luján las 


Ya Doc. $ 37.50 


blaciones van quedando atrás, las aguas van perdiendo caudal y de- Clericop (<> 
Rao andar con cuidado para no acercarnos demasiado a la orilla. A Ya Doc. $ A 


esta altura mavegamos bajo la bóveda de plátanos gigantes. De pronto 
g ] P 818 P 


Ya Doc. $ 19.50 


una curva nos oprime el corazón y descubre un nuevo milagro. 


Con gran sorpresa, entre una maraña de plantas salvajes que 
parecen querer ahogar a algunos árboles de calidad, como si fuesen 
intrusos, vemos surgir un campanario. Un pico de proporciones tan 
finas y estilizadas, que al apuntar al cielo parece ir al encuentro de 
las últimas nubes, como un alma en aspiración de infinito. Su forma 
EOS es el símbolo de dos manos que ruegan con desesperado 
anhelo de súplica. 
Apenas alcanzamos a ver la hermosa capilla que de ella surge, Av. SANTA FE 2210 
BUENOS AIRES 


tal es el matorral que la cubre. 

Anclamos frente a un desembarcadero tan roído por las corrien- 
tes que no nos animamos a pisar sobre él, pero a toda costa queremos 
satisfacer nuestra curiosidad y con el auxilio de unos tablones nos lan- 
zamos 2 la aventura. 
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Tenemos que abrirnos paso entre ramas Y espinas y, por fin, 
llegamos a contemplar de cerca ese misterioso hallazgo lleno de su- 
gestiones. l 

| No sin algún temor resolvemos profanar los arcanos sagrados e 
indagar las causas de tal desamparo. 

Las puertas de par en par, están abiertas para todos los co- 
razones solitarios que el mundo rechaza absurdamente y allí encuentran 
dulce acogida en el corazón de Dios. 

Es una hermosa capilla votiva, así lo significa la inscripción 
que reza al frente. Su generoso donante dejó en manos extrañas e 
indiferentes lo que en una época debió significarle el culto a un 
recuerdo muy querido. ¡Mal supieron retribuir a su generosidad! 

| Temerosamente irrumpimos y nuestros pasos son acallados por 

un colchón de hojas muertas, que el viento arremolina en ligeros cír- 

| culos mientras huyen espantados unos murciélagos. Pese a este aban- 
dono, ni los elementos han osado profamar la casa del Señor. 

Todo lo que había sobre el altar se conserva intacto. El man- 
tel, el misal abierto, como si recién se hubiera oficiado el sagrado rito; 

| los candelabros, las velas, los Evangelios en ricos pergaminos encuadra- 

i dos en hermosos marcos de bronce, algunos vasos con flores que al 

| tocarlas se deshacen en polvo. ¿Quién otrora las puso? ¿Habré visto 

hechas polvo sus ilusiones? Hermosas casullas de ricas telas recamadas 
con hilos de plata y oro. 

| Un magnífico Via Crucis, impresiones de planchas de grabados 


A LA VILLA antiguos, cuelgan a los costados de la nave. 
Tonilica, reaviva la circu- | Ungidos de respeto, seguimos satisfaciendo nuestra curiosidad, 
lación, vigoriza los múscu- al punto que hemos olvidado postrarnos ante el Cristo de bronce que 


los del rostro. Desde S 6.50 preside sobre el sagrario. Pero sucede algo extraordinario. Es llevada 


| a cabo una idea de maravillosa concepción y, en un momento dado, 
| cien violines en la cuarta cuerda rompen ese silencio de emociones 
contenidas, con el aria de Bach. Parecen una sola voz, el clamor del 
| mundo cn estos momentos de angustiosa desorientación, ecos de ar- 
| monías suplicantes. 

Vencidos por la emoción, caemos de rodillas sin pensar en di- 
simular las lágrimas que afluyen a nuestros ojos. 

Algunos de los presentes por primera vez tienen la impresión 
de la existencia de Dios. Son instantes de fervorosa exaltación. 

Cesa la música, y alguien, como impulsado por una fuerza in 
visible, quiere despertar las conciencias de los que en tan terrible 
abandono tienen ese lugar de místico simbolismo 'y echa a vuelo las 
campanas. Vuelan sobrecogidas unas palomas. 

Experimenté, entonces, una curiosa sensación. El carillón suena 
como una voz de bronce, como un alerta que interrumpe el ritmo si- 
lencioso de la naturaleza, para prevcnir al hombre de la más triste 
de las realidades: el olvido... 


OLEO SELVA 

Maravillosa base de polvos. 
En dos tipos, para cutis 
seco o raso. Desde S 5.80 


EXITO a 
Blanquea el cutis, hace des- 
aparecer manchas, pecas, in1- 
purezas, etc. Desde S 8.— 


AENA PURA DA UU EA SERA E ANA 


y 


Si hoy el poeta viviera; ¿l tam- )! 
bién reemplazaría juventud por | / 
belleza. POLVOS . 
LE ¡ J 
Las manos de Geneva Graham, ) Finisimos, suaves, de ! Ny 


OLEOS DE AFAMADOS PINTORES 
“PETITS MEUBLES” con Marquetería 
(Importados) 


le demostrarán con su modela- En 16 nas O 
ción facial y corporal, que la les. Desde... S 5 — 
juventud tiene su equivalente en 

la belleza. 


Una belleza de mujer interesan- 
te, sugestiva, que se adivina 
en un rostro en el cual se ha 
descubierto su oculta perfección 
y en un cuerpo de líneas escul- 
turales, gracias a este nombre 
síntesis de conocimientos pro- | 
fundos sobre el arte de ser 
hermosa. 
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VORITGOADO VI DIVANI OS BASES DEAD LAS RD CACA SDE SLAIAS 


PLATERIA SELLADA 800 

PORCELANAS DE  CAPODIMONTE 

SAJONIA, SEVRES, ROSENTHAL, etc. 
MARFILES ANTIGUOS 

| OBJETOS DE ARTE 


Geneva Graham y AR 


TALCAHUANO 1278 - T.A. 42-6403 


MAR DEL PLATA 
Rivadavia 2176 - TA. 5830 


ICIVIFANEGT URI ES MIRRA! 
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Para obtener el tono 
tostado que usted de- 
sea... y la seguridad 
que Vd. requiere... hay 
una sola solución. ¡Use 
BRONCEADOR 
DAGELLE! Está agra- 
dablemente perfumado 
y no es demasiado gra- 
soso; Ofrece seguridad y 
protección duradera con- 
tra los peligrosos efectos 
de las quemaduras de 
sol, BRONCEADOR 
DAGELLE filtra los 
irritantes rayos ultravio- 
leta... imparte una 
atractiva capa broncea- 
da... le ase- 
gura los re- 
sultados y el 
bienestar que +32 


Vd. desea. FAN 


Entonces, 
pruebe hoy 
mismo 
BRONCEA- 
DOR DA- 
GELTB 20 
para su salud 
y alegría. 


¿00 to o ceo a! 0 


SILUETAS JUVENILES 


o 


a 


ll Ana 


Shirley Temple, la joven y encantadora estrella de la 
Warner, viste en una película no estrenada todavía 
este modelito para jardín o playa, de algodón estampado. 


Jane Powell luce e 
de la Metro-Goldw 
seda blanca, dise 
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n la película “Alondras de la Aurora”, 
wyn-Mayer, este trajecito de muselina de 
ñado especialmente para ella por Irene. 


Original from 


AHORA PUEDE UD. 


NADAR 


) Todos 
| los días 


del mes 


Ya no es necesario privarse del ba- 
ño durante “esos días'', gracias a 
TAMPAX. Este notable y moder- 
no protector sanitario mensual se 
usa internamente sin cinturones, 
alfileres ni toallas. Y por más 
ceñida que sea la malla que Ud. 
use, TAMPAX es invisible, pues 
nada denun- 
cia su presen- 
cia y hasta Ud. 
misma no lo 
siente. 

Creado por un médico, TAM- 
PAX se elabora con puro algodón 
quirúrgico, en extremo absorbente 
y comprimido de modo que al 
aplicarlo es pequeño, cómodo y 
de facilísima colocación y cambio. 
Siendo interno, no produce roces 
ni paspaduras. 

TAMPAX ofrece perfecta pro- 
tección en todo momento: en fies- 
tas, en casa, en la calle y en los 
deportes. Y como se desintegra 
rápidamente en el agua, es fácil de 
desechar. Conozca Ud. TAMPAX 
ahora. Acepte este ofrecimiento 
gratis de tres unidades con instruc- 
ciones completas; envie hoy mis- 
mo el cupón. 


SIN CINTURONES 
SIN ALFILERES 
SIN TOALLAS 


Tampax se vende en la Argentina y Urvguos Sa 
farmacias, tiendas y perfumerlas en tres tamaños: 


3 de 
REGULAR. SUPER y JUNIOR. La coja de 10 o 


des cabe cómodamente en la cartera yo p 
para un mes. La “consejera femeni AMPAX, 
otenderá gustosamente cualquier 
llamar a 41-4051, interno 128. 


na'* de 
consulto. Bastoró 


freo 1458, Bs. As. 
tres TAMPAX 


ente- 


TAMPAX Incorporated, C. de Co 
Sirvanse enviarme gratuitamente 2 
con instrucciones completas ca € 
vos en estampillas para gastos de envío 


NOMBRE .............. 
DIRECCION ......... 
LOCALIDAD .................------"»- 
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Arzadun, el pintor de los 
paisajes uruguayos 
(Conclusión de la página 48) 


importe desconocer los orígenes de 
nuestro arte y la ascendencia que las 
escuelas A tienen y han te- 
nido sobre mismo. Pero pienso 
así porque reconozco también que 
otros son nuestros problemas, nuestra 
sensibilidad, nuestra concepción de la 
vida y las características de la natu- 
raleza americana. Cada artista de es- 
te continente debe, pues, atender es- 
tas razones ubicándose en sus telas de 
acuerdo con su medio, que procurará 
reflejar con fidelidad sin dejar de 
mantenerse, por supuesto, fiel a 
mismo, La pintura americana llegará 
a ser, así, el día que esto se logre, 
de una grandeza digna de la historia. 
Esto es, precisamente, lo que 
Arzadun ha hecho: indagar en la na- 
turaleza de su patria no como Blanes 
Viale, que abrazó el impresionismo ol- 
vidándose casi de que “valía la pena 
hacerlo fructificar en el encanto de 
aquellas sierras, aquella costa mari- 
na, o aquellos personajes que se tor- 
nan vivos en las voces de José Alon- 
so y Trelles, de Javier de Viana o 
de Elías Regules; no como el otro 
Blanes, el grande, pintor de cámara 
de Urquiza, que hizo llorar de emo- 
ción a los porteños al exponer su 
obra maestra: La fiebre amarilla, en 
el foyer del teatro Colón hace casi 
ochenta años; no como Figari, que 
encontró cumplida ya la cincuente- 
na y junto con su vocación de pin- 
tor, la qn tradición de los negros. 
dun describe al read 
de hoy; pinta la vida actual de la 
ciudad y de la campaña. Allí están, 
por eso, fielmente documentados, sus 
calles montevideanas inclinadas en la 
suavidad de sus lomas y sus cuchi- 
llas; los médanos y playas de Mal- 
donado; los bañados y Ls areniscas 
de Rocha. Lo humilde, en fín, y lo 
que no lo es unidos en encantadora 
comunión, gracias al pincel humano 
y al alma sensible de este artista que 
se da en la expresión de un senti- 
miento y de un ideal sin desmayos. 
Desde hace tres años el artis- 
ta ocupa el cargo de conservador del 
Museo Municipal Juan Manuel Bla- 
nes, de la capital uruguaya, creado 
hace veinte años y situado en la her- 
mosa casa solariega que fué de la 
familia Morales, sobre el arroyo de 
hs Duranas, a cuyas orillas paseaban, 
hace medio siglo, los elegantes de 
Montevideo. 


(0) 


El Rabino y el Obispo 


Coincidieron en un banquete 
un obispo y un rabino. Estaban sen- 
tados a ambos lados del homenajeado, 
y en el momento de servir uno de los 
platos, consistente en jamón con espi- 
nacas, el rabino se niega a comerlo, y 
el obispo, malicioso, le dice: 

—¿No come usted de esto? 

mA —No, señor, me lo prohibe mi 

n. 


.. Pues lo siento por usted, se- 
ñor rabino. ¡No sabe lo que se pierde! 
Cuando acabó la comida, el ra- 
bino se despide del obispo, y le dice: 
.. Monseñor, le ruego ofrezca 
mis respetos a su señora. 
se —Pero, señor rabino, ¡sí yo no 
7 dol Mi religión me lo pro- 


—Pues lo siento ted, mon- 
señor. ¡No sabe lo qui ve: plenlel > 


Sencillamente, porque los sillones 
son muy cómodos... pero arrugan los vestidos! 
Claro que si el suyo es de Tejido Tootal con apresto anti-arrugas 
Tebilized (Patente Tootal), usted podrá sentarse sin temor de ajarlo! 
Este científico procedimiento, impide que las telas se ajen 
y pierdan su aspecto impecable, porque hace desvanecer 
las arrugas como por obra de. magia. Esta característica, 
igual a la que tiene la lana natural, la encontrará 
en las telas Tootal Anti-arrugables... que siempre llevan 
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y otros famosos licores 
franceses de la casa 
DOLFI, Grande Disti- 
lMerie Strarbourgeoise: 
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Ya están en nuestros 
mejores salones, 
bares, confiterías 

y almacenes. 


W 


Hay un lugar seguro pa- 
ra obtenerlos: el Salón 
Exposición Trapiche, 
en FLORIDA 401, esq. 
Corrientes. 
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RACISTA, El A ñ TABULA —RASA. 
Gualeguay. — s y ] | | San Rafael. — De- 
hebreos deben su er O . ibir Don 
nombre 2 la voz 8 d r Bots es insigne 
ibrim, -8 sa Proa y al 

te tr E ia. 
5 o hero sien: por PESCATORE DI PERLE rad a 
han do ex dos títulos son in 


llamawe Bné-Israel, 

que quiere decir hji- 

jos de Israel. E Israel es una voz hebrea que expresa 
esta idea: fuerte contra Dios. (Según la Biblia, se le 
dió tal nombre a Jacob porque luchó contra el ángel). 
Los judíos, en cambio, no eran los hebreos, sino exclu- 
sivamente los que componían la tribu o reino de Ju- 
dá. De modo, pues, que israeliza puede ser sinónimo 
de hebreo o de judío. Pero judío y hebreo no son, 
históricamente, sinónimos. 


C. L. R., Rosario. — 

El valet de trébol, del naipe francés — o inglés — 

esenta al personaje legendario Lanzarote del Lago 

(Lancelot, de los franceses), el mismo que canta el 
célebre romance: 


Nunca fuera caballero 

de damas tan bien servido 
como lo fué Lanzarote 

cuando de Bretaña vino... Etc. 


LUCAS DEL CIGARRAL, Maipú. — 
La voz caminar no significa “andar dando pasos” sino 
en segunda acepción. Ante todo quiere decir “ir de 
viaje”. Y todas las más altas autoridades del idioma 


admitimos y toleramos que se puede caminar por el 
mar. Así mi distinguido A don Rufino José Cuervo 
dice en el parágrafo 545 de su conocido texto: “La 


Academia dice que los arenques caminan en grandes 
bandadas”. Y conste que Cuervo no le reprocha a la 
paeenia, lo es ca. sino lo de ba: . Y en 
je figurado se puede caminar por todas partes: 
porel BEInDO, por el espacio, por el infinito. AS el 
moso humanista y filólogo del siglo XVI Antonio 
Agustín dice: “Parece que camina con las puntas el 
dorado toro por donde camina el sol”. Y el gran es- 
critor chileno Miguel Luis Amunátegui escribe: “Mé- 
jico continuó entregado a la anarquía y al atraso, ca- 
mina rápidamente a una ruina vergonzosísima”. 


SIMS, Concordia. — 
No se fíe de nada. Todo, todo se falsifica y se adultera. 
Y esto viene de lejos. Goncourt cuenta en su Journal, 
con fecha 22 de enero de 1863, lo siguiente: “El co- 
mercio moderno ha llegado a esto: Bracquemont le ha 
contado a Gavarni que conoce a un dependiente de 
tienda a quien le pagan muy bien en una mercería 
del pasaje de los Panoramas ue imita con los labios 
el silbidito de la seda nueva, cuando desenrolla las 
cintas reteñidas”. 


CLAIRE, Olivos. -- 
La expresión latina in pártibus infidélium quiere de- 
cir “en país, o lugar, de infieles”. Los obis re- 
ciben siempre para su gobierno un territorio. Y des- 
de el tiempo de las zadas se les suele asignar 
diócesis que estaban, o están, en poder de los infieles. 
A esas se les aplica la frase. 


812.576., Capital. — 

Le contesto a usted con la opinión de un profesional. 
Que dice: “Un acto puede ser todo lo breve que se 
uiera, pero no tan Jargo como se le ocurra al autor. 
na conferencia o una lección que dure una hora no 
producen fatiga. Dostoiewsky dice en una de sus no- 
velas que la lectura en voz alta de un trozo literario no 
puede soportarse arriba de veinte minutos. Una pieza 
teatral en un acto no debe extenderse más allá de cua- 
renta y cinco minutos. De veinticinco a treinta sería 
lo preferible. Un esfuerzo de atención superior cansa 


muy pronto”. 
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confundibles. Don se 

le ede llamar a 
un Perico de los Palotes cualquiera. (abreviatura 
de domnus o dominus) sólo se aplicaba antes al Su- 
mo Pontífice, obispos, abates y a otros dignatarios 
eclesiásticos. Actualmente no corr de sino a los 
cartujos, benedictinos, premonstratenses y a los su- 
periores de los salesianos. 


AGUARIBAY, Capilla del Monte. 
El a 
rails (Alice a de Lewis Carroll, es- 
triba en que t sus personajes son los prota 
nistas de MiS canciones que los añicos ingleses se pro 
de memoria. Por eso ni para usted, ni para ningunc 
de nosotros, el célebre cuento ofrece interés alguno. 


W. H., Valdivia. — 
El término nazi es, sencillamente, una abreviatura algo 
caprichosa de National-Sozialisten. 


T. O. M., San Cayetano. — 
Llámase en francés olorime (con más propiedad holori- 
me, del griego holos, entera, y rima) cuando el segundo 
verso repite enteramente al primero, pero fonéticamen- 
te, porque en realidad están escritos con palabras di: 
tintas. Viene a ser la apoteosis del calembour. He aqu: 
el ejemplo clásico: 
Gal, amant de la reine, alla, tour magnanime, 
galamment de J'aréne á la Tour Magne, á Nimes. 


Nuestro castellano idioma, noble y rotundo, no se pres- 

ta gran cosa a estos juegos y equívocos. Pero el francés 

brinda Ep ar Filigranas. Recuerdo este sonnet olo- 

rime de Alphonse Allais que leí hace tiempo en una 

revista suiza. El buey le dice a la vaca: 
D'ouú te vint 
Pair boulot? 
L'herbe? ou l'eau? 
Doute vain. 
O Seigneur! 
Quelle panse! 
Qu'elle pense 
au saigneur! 

A lo cual responde la pobre vaca: 
J'ai — mi-saoule — 
émi sous le 
aix nouveau. 

Aide! Gráce! 
—Et, de grasse 


fais — nous veau. 
lambién se llaman rimes riches y rimes totales. 


S. GOMEZ, Viña del Mar. - 
El diccionario de la Academia en su edición del año 
1925 nos advirtió muy formalmente en sus “correccio- 
nes” que no debíamos decir omóplato, sino omoplato. 
Once años estuvimos diciendo y escribiendo lato 
con absoluta tranquilidad de conciencia, e 
de 1936, en la última edición, nos salieron los sabios 
de Madrid con que debemos decir omóplato, y no omo- 
plato. Y en esas estamos. 


GASPAR TOCHI VAZQUEZ, Santa Fe. — 
lo La semántica le explicará a Ud. esas anomalías. 
quí, por fin, donde ter- 
”, 3% Siga la bú: 
ista. La 


2% Significa algo así como: 
mina el mundo nos detuvimos 
en el diccionario. 4% Fantasías de no 
ria admite lo de los remordimientos. 


ueda 
isto- 


25.000 


ejemplares es la tirada de la 
presente edición y de esta can- 
tidad nos responsabiliramos 
moral y legalmente ante quie- 
nes anuncian en ATLANTIDA. 
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"CUANDO COMPRÉ aEDÍAS, PIDA MEDIAS... PARIS | 


se 


Su excelente cancha es considerada 

como una de las mejores de California, y 

una de las más hermosas por el marco de 
singular belleza que le prestan las montañas que 
la rodean. El Riviera es uno de los clubes más 

. antiguos de los Estados Unidos y cn | 

él se realizan todos los años 
importantes concursos. 


Oleo especialmente ejecutado por el artista Renato V. Droghetti para los Cigarrillos American Club 


Chulo Adios Leornco 


Lomas Athletic Club fué llamada esta entidad al fundársela en el año 1891 nombre que 
hace poco años se castellanizó por el actual. Su cancha de golf se inauguró en 1912 y está 
instalada sobre un extenso campo que permite desarrollar un juego interesante y de calidad. 
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